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Warning
Wwarning: In order to prevent fire and electric shock accidents, itis forbidden to install
Risk of electric shock 5 and use electrical accessories not equipped with this product!

Please cut off the power before installation, disassembly, maintenance, or
cleaning to avoid personal injury!

If unusual oscillating movement is observed, immediately stop using the
ceiling fan and contact the manufacturer, its service agent or suitably
qualified persons.

A Attention points:

1.

2.

U1 A

10.

11.

The product must be installed by the manufacturer or professionally qualified person. The user must not install it by
him/herself for safety reason.

The fan ceiling shall not be installed on the junction box or light keel suspended ceiling, and the hanging area must be
able to bear a weight of at least 60 kg.

To avoid personal injury, the blades should be installed at least 2.3m height above the ground, and the outermost
edge of the fan blades should be at least O.5m away from the wall (when stretched).

The productis dimmable with the supplied dimmer ONLY. Do not connect to an additional dimmer.

Replaceable (LED only) light source by a professional: The LED light source contained in this luminaire shall only be
replaced by the manufacturer or its service agent or a similar qualified person.

The means for disconnection of electrical wiring for fan ceiling must be incorporated in the fixed wiring in accordance
with the wiring rules.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning
use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Itis recommended to check the connecting parts at least once a year, such as cross pin, blade frame, connecting screw
and fan blades, etc., to ensure that the connection is still safe and reliable.

Regular cleaning can keep the surface clean and bright. Soft brush or cloth is suggested to remove dust to avoid
damaging the surface. When removing oil or deposits, wipe with a slightly damp cloth, Do not use abrasives or
solvents. Avoid liquids on all electrical parts.

The bearing of the fan motor comes with grease. Please do not add lubricating oil additionally.

This product contains a light source of energy efficiency class E.
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1. Master switch

K \ 2. Light ON/OFF
3. Fan OFF
@ 4. Fan speed control:
I-low 6-high

5. Flashlight ON/OFF Always keep
OFF if not use.

6. Clockwise

/. Counter clockwise

8. Timing switch: is used to set
operating hours.

)
5
HCORCICRENENRENES
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~ @ . E.g. 2 - sets fan to operate for 2
<< hours. Press speed button (4)to
f:,: :EE cancel the setting.
K / > > 9. Natural wind flow
o0 (dynamic cycle of speed 1to 6)
10. Battery:1.5V * 2 AAA
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The way of re-coding

Notice: when the product is shipped out from the factory, the remote control has completed the coding and can be used without
pairing. When replacing the remote control or motor driver, it need to be re-pairing.

1. Cut th power, turn off for 5 minutes.
2 Press light button(button 2) within 3 seconds when reconnecting power, then the recoding is completed. It starts to work.
3 If reco ding failed, turn o the power and wait for Iminute before repeating the above operation.

Wireless specification

Wireless RF mode frequency band: 2.4G
Maximum transmitted power: <10dBm

Hereby, Signify declares that the radio equipment type [LED Ceiling Fan Light] is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full
text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: www.philips.com/lighting



Varovani
Varovani: Aby se zabranilo pozaru a urazu elektrickym proudem, je zakazano instalovat
vr s a pouzivat elektricke prislusenstvi nedodavane s timto vyrobkem.
Nebezpeci urazu 5 Pred montazi, demontazi, udrzbou nebo ¢igténim odpoite napajeci zdroij,

aby se zabranilo urazu.

elektrickym proudem € il | - S |
Jestlize dochazi k neobvyklemu kmitani, okamzite prestante stropni

osoby s vhodnou kvalifikaci.

ventilator pouzivat a obratte se na vyrobce, servisnino zastupce nebo

A Veci, na ktere je treba davat pozor:

1 Montaz vyrobku musi provest vyrobce nebo kvalifikovany odbornik. Z bezpecnostnich duvodu nesmi vyrobek
instalovat sam uzivatel.

2. Stropni ventilator nelze instalovat na rozvodnou krabici nebo na lehky ozdobny zaveseny podhled a misto, kde ma
ventilator viset, musi mit nosnost nejmene 60 kg.

3. Aby se zabranilo urazu, musi byt lopatky instalovane ve vysce nejmene 2,3 m od podlahy a okraje lopatek ventilatoru
musi byt nejmene 0,5 m od zdi (pri roztazenti).

4 vyrobek lze ztlumit POUZE pomoci dodaného stmivace. Dalsi stmivac nepripojujte.

5. Svetelny zdroj (pouze LED) vymenitelny odbornikem: Svetelny zdroj LED pouzity v tomto svitidle muze meénit pouze

vyrobce nebo jeho servisni technik ¢i obdobnée kvalifikovana osoba.

0. Zarizeni pro odpojeni elektrickeho vedeni ke stropnimu ventilatoru musi byt soucasti pevheho vedeni v souladu

s pravidly pro vedent.
/. Tento pristroj smi pouzivat deti starsi osmi let a osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentalnimi

schopnostmi, pripadne s nedostatkem zkusenosti Ci znalosti, a to za predpokladu, ze je nad nimi zajisten dohled
a jsou jim poskytnuty pokyny ohlednée bezpecneho pouzivani pristroje, kterée objasni s nim spojena rizika. S timto

pristrojem si nesmi hrat deti. Deti nesmi provadet cisteni nebo uzivatelskou udrzbu bez dohledu.

8. Doporucuje se nejmene jednou za rok zkontrolovat spojovaci casti, napfr. zavlacku, zavesny drzak, propojovaci sroub

a lopatky ventilatoru, aby se zajistilo, ze propojeni je stale bezpecne a spolehlive.

O Pravidelne cCisteni zajisti, ze povrch bude cCisty a leskly. K odstraneni prachu se doporucuje pouzivat mekky kartac

nebo hadrik, aby nedoslo k poskozeni povrchu. Olej nebo jine necistoty otfete mirne navlhcenym hadrikem,
Nepouzivejte brusiva ani rozpoustedla. Zamezte kontaktu kapaliny se vsemi elektrickymi castmi.
10.  Lozisko motoru ventilatoru je dodavano s mazivem. Nepridavejte do nej dalsi mazaci olej.

11. Tento vyrobek obsahuje svetelny zdroj s energetickou ucinnosti tridy E.
ﬁHlavm’ vypinac 6. Po smeéeru hodinovych rucicek \
Dreveny strop 2. Svetlo ZAP/VYP /. Proti sméru hodinovych rucicek
Betonovy strop 3. Ventilator VYP 8. Casovy spinac: Je ur¢en k nastavovani provoznich hodin.

5. Svitilna ZAP/VYP V pripade nepouzivani 9. Prirozené proudeni vzduchu
vzdy ponechat ve stavu VYP. (dynamicky cyklus rychlosti 1 az 6)
\_ 10. Baterie: 2x AAA 15V

4. Ovladani rychlosti ventilatoru: 1: nizka Pr. 2 — Nastavi provoz ventilatoru po dobu 2 hodin.
Ovladani rychlosti ventilatoru: 6: vysoka Stisknutim tlacitka rychlosti@nastaveni Zrusite.

/

Preprogramovani

Poznamka: Pred odeslanim vyrobku z vyroby dalkovy ovladac naprogramovan a je proto mozne jej pouzivat bez nutnost provest

parovani. Po vymene dalkoveho ovladace nebo predradniku motoru je nutne znovu provest parovani.

1 Odpoijte na 5 minut napajeni.

2 DO 3 sekund po opetovnem pripojeni napajeni stisknete vypinac svetla (tlacitko 2). Tim provedete nove naprogramovani.

Dalkovy ovladac bude znovu funkeni.
3 Pokud programovani neprobehne uspesne, odpojte napajeni, pockejte 1 minutu a cely postup zopakuijte.

Specifikace bezdratové komunikace

Radiofrekvencni pasmovy rozsah bezdratoveho rezimu: 2.4G
Maximalni prenaseny vykon: <10dBm

[Spolecnhost Signify] timto prohlasuje, ze radiove zarizeni typu [Stropni svitidlo LED s ventilatorem] je v souladu se smernici
2014/53/EU. Uplné znéni prohlaseni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese: www.philips.com/lighting



[Tpogidotoinon

I'Ipostﬁorroiqan: [ Tooc armoguyr) aTuxNUATWY TTUPKAYLAC KAL NAEKTPOTIANELAC, ATTAYOPEUETAL N £YKATACTAON
KivSUuvo KAl XP1)0T NAEKTPLKWY £€APTNHATWY TTOU OgV £ival eCOTTALOHMEVA E TO OUYKEKPLUEVO TIPOLOV!
S Alakote TNV TpOoPOdOCIA TIPLY ATTO TNV £YKATAOTACT), ATTOOUVAPHOAOYNON, CUVTT)PNON N

T])\EKTPOTT)\T]aGQ <abaploud, WoTe va amoTearel TUYOV TOAUUATIONOC!

A 2nuela TPOCOXNCG:

1.

10.
11.

Eav mapatnproeTe acuvnOLoTEC KIVNOELC TAAAVTWONC, OLAKOYTE AUECWC TN X PN O™ TOU
AVEWPLOTT)PA OPOPNC KAl ETTIKOIVWVTOTE [E TOV KATACOKEUAOTT, TOV QVTITTOOOWTTIO O€PBLIC N
dTtopa 1rou 01abeTouv Ta KATAAANAQ TTPOCOVTA.

H eykaTaoTaon Tou TTPOIOVTOC TTPETTEL VA YIVEL ATTO TOV KATACKEUAOTN 1) ELOLKEUMEVO €TTAYYEAUATIA. H £ykaTAoTAOT TOU 0LV TTPETTEL
va ylvel ammo Tov 1010 Tov XPNoTn Yia Aoyouc acdaleiac.

ATIAYOPEUETAL | AvAPTNON TOU AVEULIOTNPA OPODNC ATTO TO KOUTL KAAWOIWY 1) TO OKAPAKL PWTLOPOU TTOU OTEPEWVETAL OTNV 0POdMN.
To onueio avapTnonc Ba mMpeTTel va £xel pepouca LkavoTnTta Papouc 60 kg TOUAAXLOTOV.

[ lpoc amopuyn TpauuaTlopoU, Ta MTeEpUYLA Ba TTpETTEL va ammrexouy 2,3 m TOUAAXLOTOV atmto TO £0APpOC KAl TO ECWTEPLKO AKPO TWV
TTEPUYLWYV Tou aveploTnpa Ba mpetel va arrexel 0,5 m TOUAAXLIoTOV artro TOV TOIXO (O€ eKTAoM).

To mmpoiov umopel va xpnotpotmomBel MONO pe Tov mapexopevo poooTatn. Mnv To cuvoeoeTeE 0 AAAO POOCTATN.

[Inyn ¢owToc (LED povo) pe duvarornTa avtikaractaonc amo emayyeAuparia: H mnyn ¢wTtoc LED mou meplexel auto 10 dwTIOTIKO Ba
TTOETTEL VA AVTIKABioTaTAl ATTOKAEIOTIKA ATTO TOV KATAOKEUAOTN 1) TOV AVTITTPOOWTIO 0£pPLIc TTou cuvepyaleTal pall Tou 1) avTioTolXO
ATOWO TTOU 0laBeTel Ta KATAAANAQ TTpOoCOVTA.,

To peoo yia TNV armocuvoeon TNE NAEKTPIKNG KAAWOIWOoNC Yia TOV aveploTnpa opodnc Ba mpeTel va €ival EVOWUATWHEVO OTN
oTabepn KAAWOIWON CUNPWVA [LE TOUC KAVOVIOHOUC TTEQL KAAWOLWTEWV.

AUTN 1) CUCKEUT UTTOPEL va Xpnoluotolnfeil amo maldld nAkiag 8 eTwyv Kal avw, OTTWCE KAl ATOUA JE HELWPEVEC CWUATLKEC,
aloOnNTNELIakec 1 VONTIKEC IKAVOTNTEC N EAAELYN EUTTELPLAC KAL YVWOEWY, €AV UTTAPYXEL ETTITNPNON 1) £XOUV 000el 0ONYIEC YIa TNV
AoPaAT) Xpron TNC CUCKEUNC KAl KATAvooUuV TOUC KIVOUVOUC TTOU €veEXOoVTal. ATTAYOPEUETAL N XPNOMN TNC CUCKEUNC ATTO TTALOLA WG
maly viol. AmayopeueTal 0 KaBaplopoc Kal N ouvTnpenon XeNoTN TNE CUCKEUNC arto TTaldld Xwpic eTTnenon.

2 UVIOTATAL O EAEYXOC TWV £CAPTNHATWY OUVOEONC (TT.X. TTEPOVT ACPAALONC, TTAQICLO TITEPUYIWY, Bida cuvdeonc Kal TTepuyla
AVEULOTTPA K.ATT.) TOUAAXLOTOV [ia ¢opd ava £ToC, WOTE va OlacPAALOTEL OTL | oUVOEON TTAPAEVEL AOPAANC KAl agloTrioTn."

Me Tov TakTIKO KaBaplopo n empavela dlaTnpeital Kabapn kat AQuTrepn. 2uUvioTATdl N XPNon HaAaknec BoupToac n maviou yia Tny
ATTOUAKPUVOT TNG OKOVNG, WOTE va ArmoTparei n mpokAnon (nuiacg otnyv emaoeavela. Otav apalpeite ixvn Aadlou 1 evamobeocewy,
OKOUTTIOTE JE £vA EAAPPWC VOTIOPEVO TTavi. Mn XpNOIMOTIOLEITE AclavTIKEC 1) OlAAUTIKEC ouaiec. Na armopeuyeTe TN XpPNoN Uypwy o€
OAa Ta NAeKTpIKA e€apTnuara.

To €0pavo Tou PHOTEP TOU AVEPLOTNPA £XEL )ON AlTTavlOel pe ypaco. Mn X pnOoIUOTIOINCETE ETTITTAEOV AAOL AlTTavonc.

To TTpoiov auTo TTEPLEXEL TIYT GWTOC KATNYOoPIiac evepyELaKNe armodoonc E.

= , ﬂ . AlaKOTTTNC AglToupYyiac 6. AeCLOCTPOPN TTIEPLOTPOPN \
-U va]’ opo’<1>n | 2. Bvepy./Amevepy. (ON/OFF) dwTtoc /. AploTepOaTpOdN TTEPLOTPOPN
Opodn armo oKupoOEp 3. Amrevepy. (OFF) avepiompa 8. Xpovodlakémmnc: XpnototoleiTal yia T pubuLon

4. Xelplomplo Taxutntac aveplompa: 1: TWV WPWV AelToupyiac. .. 2 - pubuiCel ™ Olapkela

XAUNAT) XELPLOTTPLO TAXUTNTAC AVEULIOTT)PA: AsiToupyiac oTiC 2 wpec. [MEaTe To KOuuTT TayUTNTaAC

6: UPNAN @YLQ va aKUpWOoETE TN pulbpLon).

5. bvepy./Amevepy. (ON/OFF) ¢akou, va 9. Puoikr) por) agpa (Ouvapkoc Kukhoc Taxumrac 1 ewc 6)
elval TTavTa arevepyoroinuevog, otav oev 10 Mmartapiec: 2x 1,5V AAA

Qpncmonom[mt. /

TpoTrog eTavampoypauuaATIoNOoU

Eldootmoinon: Kata v amooToAr) Tou TTPOIOVTOC arto TO £pYOOTACLO, TO TNAEXELQLIOTNPLO £ivadl TTANPWC TTPOYPAPUATIONEVO KAl JUTTOPEL va
XPNOLHoTTOINOEL XWPIC va amalTeital ek veou ouCeuln. MeTa Tnv avTikaTtaoTaon Tou TNAEXELPLOTNPIOU 1) TNE OlaTaénc 00N YNoNncg TOU HLOTEP,
arraiTeiTal €K veou ouleudn.

1.

AlakoTe TNV TPOPOOOOIA, ATTEVEQYOTTOINOTE YIA O AETTTA.

[ 1lEeoTE TO KOUMTTL QWTOC (KOUUTTL 2) eVTOC 3 OEUTEPOAETITWY KATA TNV £TTAVACUVOEOT) TNC TPOPOOOOLIAC, OTT) OUVEXELA, OAOKANPWVETAL O
£TTAVATIOOYPAUMATIONOC. ApXICEL N AcLlToupYia.

Eav amoTtuyel o emavanpoypauaTIonOC, ATTEVEQYOTIOINOTE TNV TPOPOOOCid TOU O KAl TTEPLUEVETE 1 AETTTO, TTPLV £TTAVAAAPETE ThV TTAPATTAVW
oladlkaoia.

Mpodiaypadeg acupparng Aettoupyiag

ZWwvn padloouxVvoTNTWV acupuatnc Asitoupyiac: 2.4G
Meylom .oxuc petadoonc: <10dBm

Me TO TTapov, N [Signify] OnAwvel OTL © TUTTOC paodtloeoTTAlopoU [PwTIoTIKO opodnc LED kal avepiompac] cuppopdwveTal pe v Oonyia 2014/53/EE.
To mAnpec Keipevo T c ONAwoNc ocuppopdwonc ™c EE dlaTtiBetal omy e€nc oladikTuakn oleuBuvon: www.philips.com/lighting



Alerta
Advertencia: Con el fin de evitar accidentes por incendio y descarga electrica, esta
Riesgo de 5 orohibida la instalacion y el uso de accesorios electricos no incluidos
con este producto.

descarga eléctrica

Desconecte la alimentacion electrica antes de la instalacion,
desmontaje, mantenimiento o limpieza para evitar danos personales.
Si se observa un movimiento de oscilacion inusual, deje de utilizar

el ventilador de techo de inmediato y pongase en contacto con el
fabricante, su agente de servicio o personas debidamente cualificadas.

A Puntos a tener en cuenta:

1.

2.

ot B

10.

11.

El producto debe instalarlo el fabricante o una persona profesionalmente cualificada. El usuario no debe instalarlo
pOr si mismo por motivos de seguridad.

El ventilador de techo no se instalara en la caja de empalmes ni en un techo suspendido ligero de placas vy la zona de
suspension debe ser capaz de soportar un peso minimo de 60 kg.

Para evitar lesiones personales, las aspas se deben instalar a una altura minima de 2,3 metros respecto al suelo y el
oorde exterior de las aspas del ventilador debe estar como minimo a 0,5 metros de la pared (una vez extendidas).

- producto SOLO se puede regular con el regulador incluido. No se debe conectar un regulador adicional.

—uente de luz (solo LED) sustituible por un profesional: Solo el fabricante, un agente del servicio tecnico o persona
con cualificacion similar puede sustituir la fuente de luz LED de este sistema de iluminacion.

Los medios para la desconexion del cableado electrico para el ventilador de techo deben estar incorporados en el cableado fijo
de acuerdo con las reglas de cableado.

Este aparato puede ser utilizado por ninos mayores de 8 anos y por personas con capacidades fisicas, sensoriales o
mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, siempre gue se les supervise o se les instruya sobre el
uso del aparato de manera segura y comprendan los peligros gue conlleva. Los ninos no deben jugar con el aparato.
Los ninos no deben llevar a cabo la limpieza y el mantenimiento sin supervision.

Se recomienda comprobar las piezas de conexion al menos una vez al ano, por ejemplo el pasador, marco de aspas,
tornillo de conexion y aspas del ventilador, etc. a fin de asegurarse de gque la conexion siga siendo segura v fiable.
Una limpieza periodica permite mantener las superficies limpias y brillantes. Se aconseja utilizar un pano o un cepillo
suave para retirar el polvo y evitar danos en la superficie. Al quitar el aceite o los depositos, limpie con un pano
igeramente humedecido, No utilizar abrasivos ni disolventes. Evitar los liuidos en todas las piezas electricas.

-l rodamiento del motor del ventilador esta engrasado. No anada aceite lubricante adicional.

-ste producto contiene una fuente luminosa con la clase de eficiencia energetica E.

Tocho de madera ﬂ INnterruptor maestro 6. Sentido horario \
2. Luz ENCENDIDA/APAGADA /. Sentido antihorario

Techo de hormigon 3. Ventilador APAGADO 8. Interruptor temporizador: se utiliza para definir las horas de
4. Control de velocidad del funcionamiento.
ventilador: 1: baja Control de P gj. 2 - establece que el ventilador funcione durante 2 horas.
velocidad del ventilador: 5. Pulsa el boton de velocidad @para cancelar el ajuste.
Luz ENCENDIDA/APAGADA 9. Flujo de aire natural (ciclo de velocidad dinamico de 1a 6)
Mantener siempre apagada Si 10. Bateria: 1,5V * 2 AAA

wo se utiliza. /

La forma de volver a codificar

Aviso: cuando el producto se envia de fabrica, se ha realizado la codificacion del mando a distancia y se puede utilizar sin
necesidad de emparejamiento. Al sustituir el mando a distancia o el driver del motor, es necesario volver a emparejarlo.

1.
2

3

Corta la alimentacion durante cinco minutos.

Pulsa el boton de luz (boton 2) en menos de 3 segundos al volver a conectar la alimentacion, entonces la recodificacion
esta completa. Empieza a funcionar.

Si se produce un error en la recodificacion, apaga la alimentacion y espera un minuto antes de repetir la operacion anterior.

Especificacion inalambrica

Banda de frecuencia de modo RF inalambrica: 2.4G
Potencia maxima transmitida: <10dBm

Por la presente, [Signify] declara que las [Ventilador de techo con luz LED] de tipo de equipamiento de radio cumple con la directi-

va 2014/53/UE. El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta disponible en la siguiente direccion:
www.philips.com/lighting

10




o Varoitus

Tulipalojen ja sahkdiskujen valttamiseksi muiden kuin tuotteen mukana

Varoitus: toimitettujen sahkdtarvikkeiden asennus ja kayttd on kielletty.
Sahkoiskun vaara Henkildovahinkojen valttamiseksi kytke tuotteen virta pois ennen
asentamista, purkamista, huoltoa tai puhdistusta.

Jos havaitset epatavallista kieppuvaa litketta, lopeta kattotuulettimen
kayttaminen valittotmasti. Ota yhteytta laitteen valmistajaan, huoltoon
tai asianmukaisen koulutuksen saaneeseen henkildoon.

/N Tarkeaa:

1 Tuotteen saa asentaa vain valmistaja tai pateva ammattilainen. Turvallisuussyista kayttaja ei saa asentaa tuotetta itse.

2. Kattotuuletinta ei tule asentaa jakorasiaan tai riippumaan kevyesta rakenteesta kuten alakatosta, ja ripustusalueen on
Kyettava kantamaan vahintaan 60 kg:n edesta painoa.

3. Henkilovahinkojen valttamiseksi terat tulisi asentaa vahintaan 2,3 metrin korkeuteen ja terien uloimman karjen tulisi
olla vahintaan 0,5 metrin paassa seinasta (uloimmassa asennossa).

4 Valaisimen saa himmentaa VAIN mukana toimitetulla himmentimella. Ala liita laitetta toiseen himmentimeen.

5. Ammattilaisen vaihdettava (vain LED) valonlahde: Taman valaisimen sisaltaman LED-valonlahteen saa vaihtaa vain

valmistaja, valtuutettu huoltokorjaamo tai valtuutettu henkilo.

0. Kattotuulettimen sahkdjohdotuksen irtikytkeminen on tehtava kiintean sahkdasennuksen maaraysten mukaisesti.

Yli 8-vuotiaat lapset seka fyysisesti, aistitoiminnoilta tai henkisilta kyvyilta rajoittuneet henkilot, joilla ei ole kokemusta

ja tietoa laitteen kayttamisesta, saavat kayttaa tata laitetta vain, mikali heille on neuvottu sen turvallinen kayttotapa

ja he ymmartavat taysin laitteen kayttoon liittyvat riskit. Lapset eivat saa leikkia laitteella. Lapset eivat saa puhdistaa
aitetta eika laitetta saa huoltaa ilman lasten valvontaa.

8. Turvallisen ja luotettavan kiinnityksen varmistamiseksi liitantaosat, kuten sokka, terakehys, liitantaruuvi ja tuuletinterat
kannattaa tarkistaa vahintaan kerran vuodessa.

O. Saanndllinen puhdistaminen pitaa pinnan puhtaana ja kirkkaana. Pintavahinkojen valttamiseksi tuote kannattaa
opuhdistaa kevyella harjalla tai kangaspalalla. Poista oljy tai lika hieman kostealla kangaspalalla. Ala kayta hankaavia
ouhdistusaineita tai liuottimia. Valta nesteiden paasemista sahkdisiin osiin.

10.  Tuulettimen moottorin laakerit on oljytty etukateen. Ala lisaa voiteluoljya.

~

11. Tama tuote sisaltaa valonlahteen, jonka energiatehokkuusluokka on E.

SUUkatto ﬁpaakytkm 6. Myotapaivaan \
2. Valo paalle/pois /. Vastapaivaan

Betonikatto 3. Puhallin pois 8. Ajastinkytkin: kaytetaan toiminta-ajan
4. Tuulettimen nopeuden hallinta: asettamiseen.
1 — pieni nopeus, 6 — suuri Esim. 2 tarkoittaa, etta tuuletin toimii kaksi tuntia.
Nopeus Peruuta toiminto painamalla nopeuspainiketta@.
5. Kasivalaisin paalle/pois Pida 9. Luonnon tuuli (vaihteleva pydrimisnopeus 1-6)

kaina sammutettuna, kun et kayta. 10. Paristo: 1,5V * 2 AAA /

Laiteparin muodostaminen

Huom. kun tuote toimitetaan tehtaasta, kauko-ohjain on maaritetty etukateen ja sita voidaan kayttaa ilman laiteparin
muodostamista. Jos kaukosaadin tai moottorin virtalahde vaihdetaan, laitepari on muodostettava uudelleen.

1. Katkaise virta 5 minuutiksi.

2 Paina valopainiketta (painike 2) kolmen sekunnin kuluessa virran kytkemisesta. Laitepari muodostetaan.
aitteiden tulisi nyt toimia.

3 Jos laiteparin muodostus ei onnistu, katkaise virta, odota minuutin ajan ja yrita uudelleen.

Langattoman kayton tekniset tiedot

Langattoman kayton radiotaajuuskaista: 2.4G
Enimmaislahetysteho: <10dBm

[Signify] vakuuttaa taten, etta langaton [Kattotuulettimen LED-valaistus] kaytettava radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU
mukainen. EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen koko teksti on saatavana seuraavassa sivustossa: www.philips.com/lighting
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@ Varning!

FOr att forhindra olyckor orsakade av brand och elstotar ar det forbjudet att
installera och anvanda elektriska tillbehdr som inte medtdljer produkten!
Varning! 5 Stang av strommen fore installation, isartagning, underhall och rengoring for
Rick f& Istot! att forhindra personskador!
1SK TOr elstot! Om du observerar onormala svangande rorelser ska du omedelbart sluta
anvanda takflakten och kontakta tillverkaren, tillverkarens ombud eller

lamplig fackman.

A Obs!
1

Produkten ska installeras av tillverkaren eller en behorig installatdor. Av sakerhetsskal ska anvandaren inte installera
orodukten pa egen hand.

2. nstallera inte takflakten pa kopplingsboxen eller mot ett latt undertak. Upphangningsomradet maste tala en
nelastning pa minst 60 kg.

3. -Or att forhindra personskador ska bladen installeras minst 2,3 meter ovantor golvet. Den yttre delen av flaktbladen
ska vara minst 0,5 meter fran vaggen (nar de stracks ut).

4 Produkten kan endast dimras med den medfdljande dimmern. Anslut den inte till ytterligare en dimmer.

5. Ljuskalla (endast LED) som kan bytas ut av en fackman: LED-ljuskallan i den har armaturen far enbart bytas ut av
tillverkaren, tillverkarens ombud eller liknande fackman.

0. Frankoppling av elektriska ledningar for takflakt maste inforlivas med den fasta kabelinstallationen en i enlighet med
reglerna for kabelinstallation.

/. Den har apparaten kan anvandas av barn fran 8 ar och personer med fysiska, sensoriska eller mentala funktionshinder

eller begransad erfarenhet eller kunskap om de anvander apparaten under uppsikt eller har fatt instruktioner om hur
apparaten anvands pa ett sakert satt och forstar de faror som foreligger. Barn far inte leka med apparaten. Rengdring
och eget underhall far inte utforas av barn utan tillsyn.

8. Virekommenderar att anslutningsdelar som saxpinnar, bladramar, sprintar och flaktblad osv. kontrolleras minst en
cang om aret for att sakerstalla att anslutningen fortfarande ar saker och tillforlitlig.
O Regelbunden rengdring haller ytan ren och fin. Anvand en mjuk borste eller trasa for att ta bort damm, sa att inte ytan

skadas. Anvand en latt fuktad trasa for att ta bort olja och belaggningar. Anvand inte slipmedel eller [6sningsmedel.

-orhindra att vatskor kommer i kontakt med elektriska delar.
10.  Flaktens lager ar smodrjda vid leverans fran fabrik. Fyll inte pa extra smorjolja.
11. Denna produktinnehaller en ljuskalla av energieffektivitetsklass E.
/1 Huvudbrytare \
. - 6. Medurs
fratak 2. Ljus PA/AV 7. Moturs
Betongtak 3. Flakt AV 8. Timerbrytare: anvands for att stalla in drifttimmar.
4. Flakthastighetsstyrning: 1: lag  T.ex. 2 — staller in flakten att vara igang i 2 timmar.

-lakthastighetsstyrning: 6:hOg  Tryck pa hastighetsknapp (4)for att avbryta installningen.
5. Ficklampa PA/AV Alltid avom 9 Naturligt flaktflédde (dynamisk hastighetscykel 1-6)
\du inte anvander den. 10. Batteri:1,5V * 2 AAA /

Koda om

Notera: nar produkten lamnar fabriken ar fiarrkontrollen kodad och kan anvandas utan att parkopplas. Vid byte av fiarrkontroll
eller motordriftdon behdver den parkopplas igen.

1. Stang av strommen i 5 minuter.
2 Tryck pa ljusknappen (knapp 2) inom 3 sekunder nar du ansluter strommen igen, sedan ar omkodningen klar.
Den borjar fungera.
3 Om omkodningen misslyckades stanger du av strommen och vantar i 1 minut. Utfor sedan ovanstaende atgard igen.

Tradlos specifikation

Tradlost frekvensband (RF): 2.4G
Max. overford effekt: <10dBm

Harmed intygar [Signity] att radioutrustningstypen [LED-takflaktslampa] overensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstan-
diga texten till EG-forsakran om dverensstammelse finns pa foljande internetadress: www.philips.com/lighting
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Avertisment
Avertisment: Pentru a preveniincendiile si socurile electrice, sunt interzise montarea si utilizarea
Risc de soc electric % accesoriilor electrice care nu sunt furnizate impreuna cu acest produs!
’ Pentru a evita vatamarile corporale, intrerupeti alimentarea electrica inainte de

montare, dezasamblare, intretinere sau curatare!

Daca se observa o miscare oscilatorie neobisnuita, incetati imediat utilizarea
ventilatorului de plafon si contactati producatorul, agentul sau de service si
persoanele calificate corespunzator.

A Aspecte de luat in considerare:

1. Produsul trebuie sa fie montat de producator sau de un profesionist calificat. Din motive de securitate, este interzisa montarea acestuia
de catre utilizator.

2. Ventilatorul de plafon nu trebuie montat pe cutia de racord sau pe plafoane suspendate cu chila usoara, iar zona de suspendare trebuie
sa poata suporta o greutate de cel putin 60 kg.

3. Pentru a evita vatamarile corporale, paletele trebuie montate la o inaltime de minimum 2,3 m de |a sol, iar marginea extrema a acestora
trebuie sa fie la o distanta de minimum 0,5 m fata de perete (atunci cand sunt intinse).

4, Intensitatea produsului poate fi reglata NUMAI cu variatorul furnizat. Nu il conectati la un variator suplimentar.

5. Sursa de lumina (numai LED) care trebuie inlocuita de un profesionist: Sursa de lumina cu LED continuta de acest corp de iluminat
trebuie inlocuita numai de catre producator, de catre agentul sau de service sau de catre o persoana similar calificata.

6. Mijloacele de deconectare a cablajului electric pentru ventilatorul de plafon trebuie incorporate in cablajul fix, in conformitate cu
regulile de cablaj.

/. Acest aparat poate fi utilizat de copii cu varsta de cel putin 8 ani si de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse,

precum si de persoane lipsite de experienta sau de cunostinte, sub supraveghere sau dupa ce au primit instructiuni in legatura cu
utilizarea aparatului intr-un mod sigur si au inteles riscurile la care se expun. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul. Curatarea si
intretinerea permisa utilizatorului nu trebuie realizate de copii fara supraveghere.

8. Se recomanda sa verificati piesele de conexiune cel putin o data pe an (stiftul transversal, cadrul de suspendare, surubul de legatura,
paletele ventilatorului etc.), pentru a garanta siguranta acestora.
9. Pentru a mentine suprafata curata si lucioasad, se recomanda curatarea regulata. Pentru a indeparta praful si a evita deteriorarea suprafetei,

utilizati o laveta sau o perie moale. Pentru a indeparta uleiul sau depunerile, stergeti cu o laveta usor umeda. Nu folositi agenti abrazivi sau
solventi. Evitati contactul lichidelor cu piesele electrice.
10.  Rulmentul motorului ventilatorului este furnizat lubrifiat. Nu adaugati ulei de lubrifiere suplimentar.

11.  Acest produs contine o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica E.

Plafon de lermn /1 Intrerupator prit\cipal ] 6. :n sensul acelor de ceasornic \
2. Lumina APRINSA/STINSA 7.In sens invers acelor de ceasornic

Plafon de beton 3. Ventilator OPRIT 8. Intrerupator cu temporizator: este folosit pentru setarea
4. Comanda viteza ventilator: 1: orelor de functionare.
redusa Comanda viteza ventilator: De ex. 2 - seteaza ventilatorul sa functioneze timp de 2 ore.
6: ridicata Apasati butonul de viteza @ pentru anularea setarii.
5. Lanterna APRINSA/STINSA 9. Flux de vant natural (ciclu dinamic al vitezelor de la 1 la 6)
Lasati-o intotdeauna stinsa in 10. Baterie: 1,5V * 2 AAA

\timpul neutilizarii. /

Metoda de recodificare

Notificare: atunci cand produsul este expediat din uzina, telecomanda este deja codificata si poate fi utilizata fara asociere. Reasocierea este
necesara in momentul in care inlocuiti telecomanda sau mecanismul motorizat.

1. Intrerupeti alimentarea si opriti timp de 5 minute.

2 Apasati butonul pentru lumina (butonul 2) intr-un interval de 3 secunde dupa reconectarea alimentarii, apoi inregistrarea este finalizata.
Incepe sa functioneze.

3 Daca inregistrarea nu reuseste, opriti o alimentarea electrica si asteptati 1 minut inainte de a repeta operatiunea anterioara.

Specificatie tehnologie fara fir

Banda de frecvente a modului fara fir RF: 2.4G
Putere maxima transmisa: <10dBm

Prin prezentul document, [Signify] declara ca tipul de echipament radio [Ventilator de plafon cu lumina LED] este in conformitate cu Directiva
2014/53/UE. Textul complet al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de internet: www.philips.com/lighting
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Opozorilo
ODOZOFiIO: Zaradi preprecevanja nezgod zaradi pozara in elektrichega udara je prepovedana
Nevarnost 5 montaza in uporaba elektricne opreme, ki ni prilozena temu izdelku.
Pred montazo, razstavljanjem, vzdrzevanjem ali CisCenjem izklopite

elektrlcnega udara napajanje, da preprecite telesne poskodbe.

Ce opazite nenavadno nihajoce gibanje, takoj prenehaijte uporabljati stropni
ventilator in se obrnite na proizvajalca, servisnega zastopnika ali ustrezno
usposobljieno osebje.

A Tocke, na katere morate biti pozorni:

1 lzdelek mora namestiti proizvajalec ali strokovno usposobljena oseba. Uporabnik iz varnostnih razlogov izdelka ne
sme namestiti sam.

2. Stropni ventilator ne sme biti namescen na razvodni dozi ali na spuscenem stropu in obmocdje obesanja mora imeti
nosilnost vsaj 60 kg.

3. Zaradi preprecevanija telesnih poskodb je treba lopatice ventilatorja namestiti vsaj 2,3 m nad tlemi, skrajni zunanji rob
lopatic ventilatorja pa mora biti vsaj 0,5 m od zidu (ko so iztegnhjene).

4 |lzdelek lahko zatemnite SAMO s prilozenim zatemnilnim stikalom. Ne povezujte ga z dodatnim zatemnilnim stikalom.

5. Svetlobni vir (samo LED), ki ga lahko zamenja strokovnjak: Svetlobni vir LED v tem svetilu lahko zamenja le proizvajalec

ali pooblasceni servisni zastopnik oziroma druga podobno usposobljena oseba.
0. Nacin prikljucitve elektricne napeljave za stropni ventilator mora biti vkljucen v fiksno napeljavo v skladu s pravili za napeljavo.
Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta starosti naprej in osebe z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali psihicnimi
sposobnostmi ali s pomanijkljivimiizkusnjami in znanjem, ce so prejele navodila za varno uporabo aparata in razumejo
morebitne nevarnosti oziroma ce jih pri uporabi nadzoruje odgovorna oseba. Otroci naj se ne igrajo z aparatom. Otroci
ne smejo brez nadzora cistiti in vzdrzevati aparata.
8. PriporoCamo, da vsaj enkrat letno preverite povezovalne dele, kot so krizna igla, okvir lopatice, povezovalni vijak,
lopatice ventilatorja ipd., in se prepricate, da je povezava se vedno trdna in zanesljiva.
O. / rednim ciscenjem se ohrani Cistost in svetlost povrsine. Za odstranjevanje prahu priporocamo uporabo mehke krtace
ali krpe, ki ne bo poskodovala povrsine. Za odstranjevanje olja ali drugih madezev uporabite rahlo navlazeno krpo —
Ne uporabljajte abrazivnih sredstev ali topil. Pazite, da na noben elektricni del ne pride tekocina.
10. Na lezaju motorja ventilatorja je mazivo. Ne dodajajte mazalhega olja.

~

11. Ta izdelek vsebuje svetlobni vir energijske ucinkovitosti razreda E.
| ﬁGlavno stikalo vedno izklopljena. \
Leseni strop 2. VKLOP/IZKLOP luci 6.V smeri urnega kazalca
Betonski strop 3. Izklop VENTILATORJA /. V nasprotni smeri urnega kazalca
4. Nadzor hitrosti 8. Casovno stikalo: uporablja se za nastavitev ¢asa
ventilatorja: T — majhna delovania.
Nadzor hitrosti ventilatorja: Primer: moznost 2 doloci 2-urno delovanje ventilatorija.
6 — Visoka /a preklic nastavitve pritisnite gumb za hitrost@.
5. VKLOP/IZKLOP svetilke 9. Naravni pretok zraka (dinamicni cikel hitrosti 1-6)
t ko ni v uporabi, naj bo 10. Baterija: 1,5V * 2 AAA /

Nacin prekodiranja

Obvestilo: Ko je izdelek dobavljen iz tovarne je daljinski upravljalnik Ze kodiran in ga je mogoc¢e uporabiti brez seznanjanja. Ce
zamenjate daljinski upravljalnik ali gonilnik motorja, je potrelbbno vnovicno seznanjanje.

1 Prekinite napajanije, izklopite za 5 minut.
2 V 3 sekundah pritisnite gumb za luc (gumb 2), ko znova priklopite napajanje, nato je prekodiranje koncano. Zacnhe delovati.
3 Ce prekodiranije ni uspelo, izklopite napajanje in pocakajte 1 minuto, preden ponovite zgornji postopek.

N o Vv

Specifikacija brezzichega delovanja

Frekvencni pas brezzicnega RF-nacina: 2.4G
Najvecja oddajna moc: <10dBm

Druzba [Signify] s tem jamdi, da je radijska oprema vrste [Stropna ventilatorska svetilka LED] skladna z Direktivo 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na tem spletnem naslovu: www.philips.com/lighting
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Avertissement

Avertissement: Afin d’eviter les risques d’incendie et de choc electrigue, il estinterdit d'installer

Risque de choc
électrique

5 et d'utiliser des accessoires electrigues non fournis avec ce produit !

euillez couper l'alimentation avant l'installation, le demontage, la maintenance
ou le nettoyage du produit afin d'eviter toute blessure corporelle !
Si des oscillations inhabituelles sont observees, cessez immediatement
d’utiliser le ventilateur de plafond et contactez le fabricant, lun de ses agents
de service ou toute autre personne qualifiee.

A Points importants:

1.

2.

10.

11.

Le produit doit étre installe par le fabricant ou par un professionnel qualifie. Pour des raisons de securite, l'utilisateur
ne doit pas installer le produit lui-méme.

Le ventilateur de plafond ne doit pas étre installée sur le boitier de jonction ou sur un faux-platond, et la zone de
suspension doit pouvoir supporter un poids d'au moins 60 kg.

Afin d'eviter les blessures corporelles, les pales doivent étre installees a une hauteur minimale de 2,3 m au-dessus du sol
et leurs extremites (lorsque les pales sont deployees) doivent respecter une distance d'au moins 0,5 m par rapport au mur.
L'intensite lumineuse du produit est variable avec le variateur fourni UNIQUEMENT. Ne connectez pas de variateur
suppléementaire.

Source lumineuse (LED uniguement) remplacable par un professionnel : La source lumineuse LED contenue dans

ce luminaire doit étre uniguement remplacee par le fabricant, son agent de maintenance ou une autre personne
disposant des qualifications appropriees.

Le moyen de deconnexion du cablage electrigue du ventilateur de plafond doit étre integre au cablage fixe
conformement aux regles de cablage.

Cet appareil peut étre utilise par des enfants ages de 8 ans ou plus, des personnes dont les capacites physigues,
sensorielles ou intellectuelles sont reduites ou des personnes manguant d'experience et de connaissances, a
condition que ces enfants ou personnes soient sous surveillance ou qu'ils aient recu des instructions quant a
'utilisation securisee de l'appareil et gu'ils aient pris connaissance des dangers encourus. Les enfants ne doivent pas
jouer avec cet appareil. Son nettoyage et son entretien ne doivent pas étre realises par des enfants sans surveillance.
| est recommande de verifier les pieces d'assemblage au moins une fois par an, notamment les contre-goupilles, le
cadre des pales, l'ecrou d'assemblage, les pales du ventilateur, etc. afin de s'assurer que la structure reste fiable et
securisee.

Un nettoyage regulier permet aux surfaces de conserver un aspect propre et lumineux. Il est conseille d'utiliser une
brosse souple ou un chiffon doux afin de ne pas endommager les surfaces. Pour retirer les substances graisseuses
ou les dépots, utilisez un chiffon légerement humide, Ne pas utiliser d’abrasifs ou de solvents. Eviter les liquides sur
toutes les parties electrigues..

L'axe du moteur du ventilateur est enduit de graisse. Veuillez ne pas rajouter de lubrifiant.

Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacite energetigue E.

. /1 INnterrupteur principal Toujours la garder eteinte si vous ne |'utilisez pas. \
Plafond en bois 2. Lumiére ALLUMEE/ 6. Dans le sens des aiguilles d'une montre
Plafond en beton ETEINTE 7. Dans le sens contraire des aiguilles d'une montre
3. Ventilateur ETEINT 8. Interrupteur du temporisateur : utilise pour parametrer
4. Controle de la vitesse les heures de fonctionnement. Par ex., si vous le reglez
du ventilateur : 1: basse sur 2, le ventilateur fonctionnera pendant 2 heures. Pour
Controle de la vitesse du  annuler ce parametrage, appuyez sur le bouton de reglage
ventilateur : 6 : elevee de la vitesse (4.
5. Lampe de poche 9. Vent naturel (cycle de vitesse dynamique 1 a 6)
\ALLUI\/IEE/ETEINTE 10. Batterie : 1,5V * 2 AAA /

Comment ré-encoder

Remarqgue : Dans les produits sortis d'usine, la telecommande est deja encodee et peut étre utilisee directement sans pbesoin
d'étre appariee. En cas de remplacement de la telecommande ou du pilote de moteur, un nouvel appairage devra étre effectue.

1.
2

3

Couper l'alimentation pendant 5 minutes.

Appuyer sur le bouton de la lumiere (bouton 2) sous 3 secondes apres le retablissement de ['alimentation. Le recodage est
terminé. L'appareil commence a fonctionner.

Si le recodage a echoue, couper o l'alimentation et attendre T minute avant de recommencer ['operation decrite ci-dessus.

Spécification sans fil

Bande de frequence du mode RF sans fil : 2.4G
Puissance de transmission maximum : <10dBm

Par la presente, [Signify] declare gue le type d’equipement radio [Ventilateur de plafond a LED] repond a la directive 2014/53/UE.
L’ensemble du texte de la declaration europeenne de conformite est
disponible a l'adresse Internet suivante : www.philips.com/lighting
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Bridinajums
Berinéjums. Lai noverstu ar aizdegsanos un elektrosoku saistitus negadijumus, aizliegts uzstadit
Elektrosoka risks % un izmantot elektriskos piederumus, ar kuriem sis izstradajums nav aprikots!
Pirms uzstadisanas, izjauksanas, apkopes un tirisanas atsledziet stravas

padevi, lai izvairitos no traumam!

Ja tiek novérota neparasta svarstibu kustiba, nekavejoties partrauciet lietot griestu
ventilatoru un sazinieties ar razotaju, ta apkopes dienesta parstavi vai atbilstosi
kvalificétam personam.

A Uzmanibu!

1 lzstradajuma uzstadisana ir javeic razotajam vai profesionali kvalificetai personai. Drosibas nolukos lietotajs nedrikst
to uzstadit pats.

2. Griestu ventilatoru nedrikst uzstadit pie sadales karbas un pie viegliem iekaramiem griestiem, un piekarsanas zonai ir
jaspéj noturét vismaz 60 kg svaru.

3. Lai izvairitos no traumam, ventilatora sparni ir jauzstada vismaz 2,3 m augstuma no zemes un ventilatora sparnu arejai
malaiir jaatrodas vismaz 0,5 m attaluma no sienas (kad izvérsti).

4 Produktu iespéjams aptumsot TIKAI ar piegadato reostatu. Nepievienojiet papildu reostatu.

5. Specialistam nomainams (tikai LED) gaismas avots: saja gaismekli esosa LED gaismas avota nomainu veic tikai razotajs
vai ta tehniskas apkopes parstavis, vai persona ar idzigu kvalifikaciju.

0. Griestu ventilatora elektroinstalacijas atvienosanas lidzekliem jabut ietvertiem fiksetaja elektroinstalacija saskana ar
elektroinstalacijas noteikumiem.

/. So ierici atlauts lietot bérniem no 8 gadu vecuma un cilvékiem ar ierobezotam fiziskam, uztveres un garigam spéjam

vai cilvéekiem, kuriem nav pieredzes un zinasanas, ja viniem tiek nodrosinata uzraudziba vai sniegtas norades par
drosu ierices lietosanu un viniizprot ar so ierici saistitos riskus. Bérniem nav atlauts rotalaties ar ierici. lerices tirisanu
un apkopi berni nedrikst veikt bez uzraudzibas.

3. leteicams vismaz reizi gada parbaudit savienojosas dalas, pieméram, skerstapu, sparna rami, savienojoso skruvi,
ventilatora sparnus un citus elementus, lai parliecinatos, ka savienojums joprojam ir dross un uzticams.
O. Regulara tirisana var palidzéet uzturét virsmu tiru un spozu. Puteklu notirnsanai ieteicams izmantot mikstu suku vai dranu,

ai neraditu virsmas bojajumus. Ellas un nogulsnu tirisanai izmantojiet nedaudz samitrinatu dranu, Nelietot abrazivus
1dzeklus vai skidinatajus. [zvairieties no skidrumu noklusanas uz elektriskajam dalam.
10.  Ventilatora motora gultnisir ieellots. Nepievienojiet papildu ellu.

11. SisS razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir E.
o /1 Galvenais sledzis o. Pulkstenraditaju kustibas virziena \
Koka griesti 2. Gaismas IESLEGSANA/ 7. Pretéji pulkstenraditaju kustibas virzienam
Betona griesti IZSLEGSANA 8. Taimera slédzis: lieto, lai iestatitu darbibas
3. Ventilatora IZSLEGSANA stundas. Piemeéram, 2 - iestata ventilatora
4. \Ventilatora atruma vadiba: 1 darbibu 2 stundas. Nospiediet atruma pogu @
zema ventilatora atruma vadiba: lai atceltu iestatijumu.
6: augsta 9. Dabiska véja plusma (dinamisks atruma cikls
5. Zibspuldzes IESLEGSANA/ no 1lidz 6)
IZSLEGSANA Ja netiek lietota, 10. Baterija:1,5V * 2 AAA
uienmér raugieties, lai butu izslegta. /
Parkodesanas veids

Pazinojums: talvadibas pults ir pilniba iekodéeta rupnica, un to var izmantot, neveicot savienosanu pari. Nomainot talvadibas pulti
vai motora piedzinas mehanismu, ta ir atkartoti jasavieno par.

1 Partrauciet stravas padevi, izsledziet uz 5 minutem.
2 Nospiediet gaismas pogu (2. pogu) 3 sekunzu laika, kad atkartoti tiek pieslegts stravai, tad ierakstisana ir pabeigta.
Tas sak darboties.
3 Ja ierakstisana neizdevas, izsledziet stravas padevi un uzgaidiet 1 minuti pirms ieprieks aprakstitas darbibas atkartosanas.

Bezvadu specifikacija

Bezvadu RF rezima frekvencu josla: 2.4G
Maksimala parraidita jauda: <10dBm

[Signify] ar So pazino, ka radioiekartu tipa [Gaismas diozu griestu ventilatora apgaismojums] atbilst direktivas 2014/53/ES prasibam.
ES atbilstibas deklaracijas pilnais teksts ir pieejams saja interneta adrese: www.philips.com/lighting
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Waarschuwing
Waarschuwing: Om brand en ongelukken door elektrische schokken te voorkomen, is het
Gevaar van 5 verboden om elektrische accessoires te installeren of gebruiken die niet
oij dit product werden geleverd.

elektrische schokken

Verbreek de stroomtoevoer voor montage, demontage, onderhoud of
reiniging om persoonlijk letsel te voorkomen.

Merkt u een ongebruikelijke schommelende beweging, stop dan
onmiddellijk met het gebruik van de plafondventilator en neem contact
op met de fabrikant, zijn onderhoudsdienst of een vergelijkbaar
cekwalificeerde persoon.

& Aandachtspunten:

1 Het product moet worden geinstalleerd door de fabrikant of een professioneel gekwalificeerd persoon. Uit
veiligheidsoverwegingen mag de gebruiker het product niet zelf installeren.

2. De plafondventilator mag niet worden geinstalleerd op de verdeeldoos of op een verlaagd plafond. Het gebied
waaraan de ventilator hangt, moet een gewicht kunnen dragen van minstens 60 kg.

3. Om persoonlijk letsel te voorkomen, moeten de ventilatorbladen op minstens 2,3 m hoogte boven de grond worden

ceinstalleerd en moeten de buitenste randen van de ventilatorbladen zich op minstens 0,5 m afstand van de muur

pevinden (in uitgevouwen toestand).

4 Het productis ALLEEN dimbaar met de meegeleverde dimmer. Sluit niet aan op een extra dimmer.

5. Door een professional vervangbare lichtbron (alleen LED): De LED-lichtbron in deze armatuur dient uitsluitend door de
fabrikant, diens onderhoudsvertegenwoordiger of een persoon met vergelijkbare kwalificaties te worden vervangen.

0. De methode voor het uitschakelen van de plafondventilator via de elektrische bedrading moet in de vaste bedrading
worden aangebracht volgens de regels voor elektrische bedrading.

/. Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen van 8 jaar of ouder en door personen met verminderde lichamelijke,

zintuiglijke of geestelijke capaciteiten of met een gebrek aan kennis en ervaring, mits onder toezicht of als ze
instructies hebben gekregen voor veilig gebruik van het apparaat en begrijpen welke gevaren het gebruik met zich
mee kan brengen. Kinderen mogen niet met het apparaat spelen. Reiniging en gebruikersonderhnoud mag niet zonder
toezicht door kinderen worden uitgevoerd.
3. We raden aan dat u de verbindingsonderdelen minstens eenmaal per jaar controleert, zoals de dwarspen, het
oladframe, de verbindingsschroef en de ventilatorbladen enz. om te zien of de aansluiting nog steeds veilig en
petrouwbaar is.
O Door regelmatig te reinigen, kunt u het oppervlak helder en schoon houden. We raden aan dat u zachte borstel
of doek gebruikt om stof te verwijderen om te voorkomen dat u het oppervlak beschadigt. Verwijdert u olie of
vuilophopingen, gebruik dan een licht vochtig doekje om het oppervlak schoon te vegen. Gebruik geen schuur- of
oplosmiddelen. Voorkom dat de elektrische onderdelen in aanraking komen met vloeistoffen.

10. In het lager van de ventilatormotor zit vet. Voeg geen extra smeerolie toe.
11. Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse E.
out afond /1 Hoofdschakelaar /. Tegen de klok in \
oUten piaron 2. Licht AAN/UIT 8. Timerschakelaar: wordt gebruikt om de bedrijfsuren
Betonnen plafond 3. Ventilator UIT in te stellen.

4. Ventilatorsnelheid: 1: lage Bijv. 2: stelt in dat de ventilator 2 uur lang werkt.
ventilatorsnelheid: 6: hoog  Druk op Snelheidsknop@om de instelling te annuleren.
5. Zaklamp AAN/UIT Houd 9. Natuurlijke windstroming (dynamische cyclus van
deze altijd op o0 als het niet snelheid 1tot en met 6)

cepruikt wordt. 10. Accu: 1,5V * 2 AAA

\6. Met de klok mee /

Opnieuw programmeren

Let op: als het product vanuit de fabriek wordt verscheept, is de afstandsbediening al geprogrammeerd en kan deze worden
cepruikt zonder eerst te moeten worden gekoppeld. Bij vervanging van de afstandsbediening of de driver van de motor, moet de
afstandsbediening opnieuw worden gekoppeld.

1 Schakel de stroom uit, 5 minuten lang.

2 Druk op het lichtknopje (knop 2) binnen 3 seconden nadat de stroom weer is aangesloten, daarna is de hercodering
voltooid. Het proces begint.

3 Als de hercodering mislukt, schakel dan o de stroom uit en wacht 1 minuut voordat u de bovenstaande handeling opnieuw probeert.

Draadloze specificatie

Frequentieband Wireless RF-modus: 2.4G
Maximaal verzonden vermogen: <10dBm

[Signify] verklaart hierbij dat de radioapparatuur van het type [LED-plafondlamp met ventilator] voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU. De
volledige tekst van de Europese verklaring van conformiteit is beschiklbaar op de volgende internetpagina: www.philips.com/lighting
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Uyan
Uyan: Yangin ve elektrik carpmasi kazalarint dnlemek icin bu urunle birlikte verilmeyen
Elektrik soku 5 elektrikli aksesuarlar kurmak ve kullanmak yasaktir!
LUtfen kurulum, sokme, bakim veya temizlik islemlerinden dnce kisisel

tehlikesi

yaralanmalar onlemekicin elektrigi kesin!
Eger tuhaf saliniml bir hareket gdzlenirse hemen tavan vantilatorunu durdurun
ve uretici, Ureticinin servisi veya uygun kalifiye bir kisiyle iletisime gecin.

A Dikkat noktalari:

1 UrunUn, Uretici veya profesyonel acidan nitelikli kisiler tarafindan kurulmasi gerekir. GUvenlik nedeniyle kullanicinin Grdng
kendisi kurmamasi gerekir.

2. Tavan vantilatoru, baglanti kutusuna veya hafif iskeletli asma tavana monte edilmemeli ve asma alani en az 60 kg agirligi
tasiyabilmelidir.

3. Kisisel yaralanmayi1 onlemek icin kanatlarin yerden en az 2,3 m yukseklige kurulmasi ve fan kanatlarinin en dis kenarinin
(acik olduklarnnda), duvardan en az 0,5 m uzakta durmasi gerekir.

4 Bu Grununsigt SADECE drunle birlikte verilen kisma anahtarnyla kisilabilir. Diger kisma anahtarlarina baglamayin.

5. Bir profesyonel tarafindan degistirilebilen (yalnhizca LED) isik kaynagi: Bu aydinlatma armaturundeki LED 151k kaynagi
yalnizca ureticisi veya ona bagli servis yetkilisi ya da benzer nitelikte bir uzman tarafindan degistirilir.

0. Tavan vantilatoru icin kablolama elektrik baglantisint kesme araclan, kablolama kurallarina uygun olarak sabit
kablolamaya dahil edilmelidir.
/ Bu cihaz, gbzetim altinda olmalar veya cihazin guvenli bir sekilde kullanimiyla ilgili talimat vermeleri ve tehlikeleri

anlamalari halinde, 8 yasindan buyuk cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel yetenekleri azalmis veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir. Temizlik ve kullanict bakimi gdzetim altinda
olmayan cocuklar tarfindan yapilmamalidir.

8. Baglantinin hala guvenli ve guvenilir oldugundan emin olmak icin capraz pim, kanat cercevesi, baglanti vidasi ve fan
Kanatlan vb. gibi baglanti parcalarini yilda en az bir defa kontrol etmeniz onerilir.
O Duzenli temizleme islemi, yuzeyin temiz ve parlak kalmasini saglar. Yuzeye zarar vermesini Onlemek amaciyla tozu

temizlemekicin yumusak firca ve bez kullanilmasi onerilir. Asindirici veya cozucu maddeler kullanmayin. Her turlu elektrikli

parcanin sivilara temas etmesini engelleyin.
10.  Fan motorunun rulmani gresle gonderilir. Lutfen ilave olarak gres yagi eklemeyin.
11. Bu urun, "E" sinift enerji verimliligine sahip bir 151k kaynagi icermektedir.
Ahsap tavan /1 Ana anahtar 6. Saat yonu \
2. 1sik ACIK/KAPALI /. Saat yonunun tersi
Beton tavan 3. Fan KAPALI 8. Zamanlayict anahtan: Calisma saatlerini ayarlamak
4. Fan hizi kontrolu: 1: icin kullanilir.
dusUk Fan hizi kontrolu:  Or. 2: Vantilatoru 2 saat calisacak sekilde ayarlar.
o: yUksek Bu ayarn iptal etmek icin hiz dUgmesi @’e basin.
5. El Feneri ACIK/KAPALI 9. Dogal rtzgar akisi (1-6 kademelerinde dinamik
Kullanmadiginizda her cevrim hizi)

\zaman kapall tutun. 10. Pil: 1,5V * 2 AAA /

Yeniden kodlama

Uyan: Urin fabrikadan sevk edildiginde uzaktan kumandanin kodlanmasi tamamlanmis olur ve eslestirmeden kullanilabilir.
Uzaktan kumanda veya motor surucusunu degistirirken yeniden eslestirilmesi gerekir.

1. Gucu 5 dakika boyunca kapatin.

2 GucU yeniden baglarken 3 saniye icinde 1sik dugmesine (dugme 2) basin, ardindan yeniden kodlama tamamlanir.
Calismaya baslar.

3 Yeniden kodlama yapilamazsa o gucu kapatin ve yukaridaki islemi tekrar etmeden dnce 1 dakika bekleyin.

Kablosuz ozellikleri

Kablosuz RF modu frekans bandi: 2.4G
Aktarilan maksimum guc¢: <10dBm

[Signify] bu belgeyle [LED Tavan fan lambasi] radyo ekipmani turnun 2014/53/EU numarali Direktife uygun oldugunu beyan
etmektedir. AB uygunluk beyaninin tam metnini su internet adresinde bulabilirsiniz: www.philips.com/lighting
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[IpeaynpexxaeHue
3a Aa ce n3berHe Bb3aMOXKHOCTTA 3a MOXKAP W MHUMAEHTU MOPAAM EAEKTPUUECKM YAQP €
I'IpeAyn peEXXAECHUE; 3abpaHeHO Aa Ce MHCTAAMPAT M M3MOA3BAT EAEKTPUYECKM aKCeECOAPU, KOMTO He Ca YacT OT
Puck ot TOKOB yAap 0DOPYABAHETO Ha MPOAYKTa!
MoAS, M3KAIOUETE 3aXPaHBAHETO, MPEAM Ad MHCTAAMPATE, Pa3rA0bSBaTE, M3BbPLUIBATE
NOAAPBKKA MAM MOYMCTBATE, 32 Ad M3DErHeTe HapaHsBaHe!
AKO 3aberexkmTe HeObMYaMHO TpenTeHe. He3abaBHO CnpeTe ynoTpebaTa Ha BEHTUAATOPA
33 TaBaH W CE CBBPXKETE C MPOU3BOANTEAS, CEPBM3HMA areHT MAM AMLE C MOAXOASLLA
KBAaAMPUKaLMS.

A\ O6bpHeTe BHUMaHME Ha CAEAHUTE Hella:

1. [ IDOAYKTBT TpAbBa Aa ObAE MHCTAAMPAH OT MPOM3BOAMTEASA UAM OT MPOPECHMOHAAHO KOMMETEHTHO AMLIE. 33 Ad CE CMa3AT M3UCKBAHMATA
33 6€30MaCHOCT, He € pPa3peLlleHo NOTPEOUTEAAT Ad FO MHCTaAMPA CaM.

2. BeHTWAATOPBT 3a TaBaH He TpAbBa Aa ObaAe MHCTAAMPAH Ha eAeKTpUYecKaTa Ky TS MAM OKaYeHM TaBaHM, HECMOCODOHU Aa HOCAT FOAEMMU
TOBapW, a 30HaTa, B KOATO € OKayeH, TpsabBa Aa € CMOCOOHa Aa HOCK TexkecT oT noHe 60 kg.

3. 3a Aa M3berHeTe HapaHsBaHe, AONaTKMTe TpsAbBa Aa ObAAT MHCTAAMPAHM Ha MOHE 2,3 M HaA MNOAQ, @ BbHLWHMAT pbb HA AONATKMTE Ha
BEHTMAATOpPA TpAbBa Aa bbae Ha MoHe 0,5 m OoT cTeHaTa (MpU MaKcMMaAHa MPUBAMIKEHOCT).

4. [ IpoAYKTBT € aAnmumpyem CAMO ¢ npuAoXKeHUa AnMep. He cBbp3BanTe C AOMBAHUTEAEH AUMEDP.

o} [loamMeHsw, ce cBeTAMHEH M3ToYHKK (camo CBETOAWMOA) oT npodecnoHaamncT: CBETOAMOAHUAT CBETAMHEH M3TOYHMK Ha TOBA
OCBETUTEAHO TAAO MOXE A CE MOAMEHS CAMO OT MPOM3BOAUTEAS, OT HEFTOB CEPBM3EH TEXHMK UAM APYTO KBAAMDULIMPAHO AMLIE.

6. HaUMHBT 33 M3KAIOYBAHE Ha EAEKTPMYECKATA MHCTAaAALMA HA BEHTMAATOP 3a TaBaH TpsbBa Aa ObAe YACT OT PMKCMPaHaTa MHCTAAALMSA B
CbOTBETCTBME C EAEKTPUMYUECKATA MHCTAAALMS,

/. To31 ypea MOXe Aa Ce U3MOA3BA OT AELA, HaBbPLWKMAK 8 TOAMHU, U OT XOpa C HAMAaAEHU PU3MYECKM, CETUBHU UAM YMCTBEHM Bb3MOXHOCTM

AU B€3 OMUT M MO3HAHMS, aKO Ca MOA HabAIOAEHME MAM Ca MHCTPYKTUPaHM 3a be3onacHa ynoTpeba Ha ypeaa v pa3bumpaTt eBeHTYaAHUTE
OMaCHOCTMW. He Mo3BOAsBaMTE Ha A€LlA Ad CU UTPaAT C ypeaa. [ louncTeaHeTo 1 noTpebmuTeAckaTa MOAAPBXKKA He O1MBa Aa CE M3BBLPLIBAT
OT Aela 6e3 Haa30p.

8. [ IpenopbUMTEAHO € Ad MPOBEPSABATE CBbP3BALLMTE YaCTH (HANPEYHMS MOAABDXKALL BMHT, PaMKaTa Ha AOMAaTKMTE, CBbP3BaLLUMA BUHT U
AOMATKMTE Ha BEHTMAATOPA M T.H.) MOHE BEAHDBX FOAMILIHO, 33 Ad CE YBEPUTE, Y€ BPb3KaTa BCe Olle € CTabnAHa U HapAeXAHa.
9. PeAOBHOTO MOYMCTBAHE LE MOAABPXA MOBbPXHOCTTA UMCTaA M AbCKaBa. [ IpenopbyBamMe Aa M3MOA3BATE MEKA YeTKa UAM Kbpra, 3a Ad

ce n3berHe yBpexKAaHe Ha MOBbPXHOCTTA. KOraTo OTCTPaHABATE MACAO MAM HACAOSABAHMSA HAa MPbCOTMA, He n3noa3BamTe abpa3vBHM
BELLECTBA MAM Pa3TBOPUTEAN. | lazeTe eAeKTPUUECKUTE YaCTU AAAEY OT TEYHOCTM.
10.  /AarepbT Ha MOTOPa Ha BEHTMAATOPA MABA CMa3aH C rpec. He AobaBAnTe AOMBAHUTEAHM CMA304YHM MACAQ.

11, To3M NPOAYKT CbAbpXKa CBETAMHEH M3TOYHMK OT KAAC Ha eHeprmiHa epekTUBHOCT E.

AbpBEH TaBaH /1 . [ AaBeH npeBKkAtoUBaTEA /. B mocoka, obpaTHa Ha YaCOBHMKOBATA CTpe/\Ka\
2. CBeTAMHa BRA/SKA. 8. KAIoY 33 TarmMepa: M3MOA3Ba Ce 3a 3aAaBaHe

DETOHEH Tasak 3. Bentunaatop V3KA. Ha paboTHM YacoBe. Hanp. 2 — HacTpowBa
4. YNpaBAeHMe Ha CKOPOCTTa Ha BEHTMAQTOPA Ad paboTu 2 yaca. HaTmcHeTe
BeHTWAaTOPa: 1 : ympaBAEHME 3a HMCKA  OYyTOHa 3a CKOpPOCT @ ;32 Ad OTMEHMTE
CKOPOCT Ha BEHTWAATOPA: 6: BUCOKA HaCTpOMKaTa.
5. OeHepue BRANIKA. BuHarn aopwxTe 9. EcTecTBeH BATbPEH MOTOK (AMHAMUYEH LIMKBA
M3KAIOYEHO, aKO He Ce M3MOA3Ba. oT ckopocth 1T A0 6)

\6. [lo nocoka Ha yacoBHmKkoBaTa cTpeaka 10, batepumsa: 1,5 V*F 2 AAA /

HauuHbT 32 pekopupaHe

beAexkKka: Korato MPOAYKTBT Ce m3npatla oT pabpmKaTa, AMCTAHUMOHHOTO YMNPaBAEHME € CbC 3aBbPLIEHO KOAMPAHE U MOXKE Ad ObAe

M3MOA3BAHO De3 CABOSBaHE. Korato ce CMeHS AUMCTAHUMOHHOTO MAM APalBEPA HA MOTOPA, TPSAOBA Aad Ce M3BBbPLIM MOBTOPHO CABOSIBAHE.

1. I3KAIOUETE EAEKTPUYECTBOTO 33 O MUHYTM.

2 HaTucHeTe cBETAMHHKMA OYTOH (OYTOH 2) 33 3 CEKYHAM MPW MOBTOPHO CBbP3BaHE Ha 3aXPaHBAHETO, CAEA KOETO 3arUChT MPUKAIOYBA.
3anouBa Aa paboTw.

3 AKO 3amuCbT HE € YCMeweH, M3KAIOUeTE 3aXPaHBAHETO M M3uaKkanTe T MUHYTa, MpeAM Aa MOBTOPUTE ropHaTa onepauys,

be3>XuuHu cneumdpuxkaumm

YecToTHa AeHTa Ha be3xmueH RF pexinm: 2.4G
MakcrmMaaHa MoWHOCT Ha npepaBaHe: <10dBm

C HacTosaWoTO, [Signify] Aekrapmpa, be paanoobopyaBaHeTo, TUN [ CBETOAMOAHO OCBETAEHME 33 BEHTUAATOP 3a TaBaH| OTroBaps Ha
AppexTmea 20714/53/EC. [TeAHmaT TekcT Ha EC AeknapaumsaTa 3a CbOTBETCTBME MOXKETE AQ HAMEPUTE B MHTEPHET Ha aApPEC:
www.philips.com/lighting
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Upozorenje
Upozoren]e: Radi sprijeCcavanja pozarai strujnog udara, zabranjeno je montirati i koristiti
Opasnost od 5 elektrichu opremu koja nije isporucena uz ovaj proizvod!

strujnog udara

Prije poslova montaze, rastavljanja, odrzavanjaili ciscenja iskljucite struju
kako biste izbjegli osobne ozljede!

Ako se primijete neobicha oscilirajuca kretanja, odmah prestanite
upotrebljavati stropni ventilator i obratite se proizvodacu, njegovom servisu ili
odgovarajuce kvalificiranim osobama.

A Stvari na koje treba obratiti posebnu pazniju:

1 Proizvod mora montirati proizvodac ili strucno osposobljena osoba. Zbog sigurnosnih razloga korisnik ne smije sam
vrsiti montazu.

2. Strop ventilatora ne smije se postavljati na razvodnu kutiju ili spusteni strop s laganim kobilicama, a nosivost prostora
za vjesanje mora iznositi najmanje 60 kg.

3. Da bi se izbjegle osobne ozljede, lopatice trebaju biti postavljene na visini od nhajmanje 2,3 miznad tla, a krajnji rub
opatica ventilatora mora biti udaljen najmanje 0,5 m od zida (kada su ispruzene).

4 Proizvod ima i mogucnost prigusivanja ISKLJUCIVO putem priloZzenog prigusivaca. Nemoite prikljuc¢ivati dodatne
origusivace.

5. Zamjenjivi (iskljucivo LED) izvor svjetlosti od strane profesionalne osobe: LED izvor svjetlosti u ovom rasvjetnom tijelu
Mmoze zamijeniti samo proizvodac ili njegov servisni predstavnik ili slicna kvalificirana osoba.

0. Uredaj za iskljucCivanje napona u strujnim zicama stropnog ventilatora mora biti sastavni dio fiksnog ozicenja i

postavljen u skladu s pravilima ozicenja.

/. Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca u dobi od 8 godina i vise, kao i osobe smanjene tjelesne, senzorne ili mentalne
sposobnostiili nedostatnog iskustva i znanja ako su pod nadzorom ili su dobili upute u svezi s uporabom uredaja
na siguran nacin i ako razumiju opasnosti koje postoje. Djeca se ne smiju igrati s uredajem. Cis¢enje i korisni¢ko

odrzavanje ne smiju obavljati djeca bez nadzora.

8. Preporucuje se najmanje jednom godisnje provijeriti spojne dijelove kao sto su poprecni zatik, okvir lopatica, spojni
vijci, lopatice ventilatora itd. kako bi se osiguralo da je proizvod i dalje sigurno i pouzdano pricvrscen.
O Redovitim CisCenjem povrsina ce ostati Cista i svijetla. Predlazemo uporabu se mekane Cetke ili krpe za uklanjanje

orasine kako bi se izbjeglo ostecenje povrsine. Kada uklanjate ulje ili masne naslage, obrisite proizvod lagano vlaznom
<room, Ne upotrebljavajte abrazivna sredstva ili otapala. |1zbjegavajte kontakt svih elektricnih dijelova s tekucinama..

10.  Lezaj motora ventilatora isporucuje se s mazivom. Nemojte dodavati ulje za podmazivanije.
11. Ovaj proizvod sadrziizvor svjetlosti energetske ucinkovitosti klase E.

/1. Glavni prekidac

2. Ukljucivanje/iskljucCivanije
Betonski strop svijetla

3. Iskljucivanje ventilatora

4. Regulacija brzine ventilatora: T:
mala brzina ventilatora: 6: velika

5. Ukljucivanje/iskljucivanje rucne
\Svjetil]ke. Ako nije u upotrebi, neka

Drveni strop

bude iskljucena. \
6. U smjeru kazaljke na satu

/. U smjeru suprotnom od smijera kazaljke na satu

8. Prekidac za vrijeme: postavlja vrijeme rada uredaja.

Npr. mogucnost 2 postavlja ventilator da radi 2 sata.
Pritisnite tipku brzine @da biste ponistili postavku.

9. Prirodan smijer vjetra (dinamicki ciklus brzine od 1 do 6)
10. Baterija: 1,5V * 2 AAA /

Nacin prekodiranja

Obavijest: kada se proizvod otpremi iz tvornice, daljinski upravljac je kodiran i moze se upotrebljavati bez uparivanija. Prilikom
zamjene daljinskog upravljaca ili upravljackog programa motora potrebno je ponoviti uparivanje.

1. Odvojite napajanje i iskljucite na 5 minuta.

2. Pritisnite tipku za svjetlo (tipka 2) u roku od 3 sekunde od ponovnog ukljucivanja napajanja i prekodiranje Ce biti zavrseno.

Pocet ce funkcionirati.

3. Ako prekodiranje ne uspije, iskljucite napajanje i pricekajte 1 minutu prije nego sto ponovite navedeni postupak.

AV AN IV 4 A4

Specifikacija beziche mrez

Frekvencijski opseg bezicnog RF nacina rada: 2.4G
Maksimalna prenesena snaga: <10dBm

Ovime [tvrtka Signify] izjavljuje da je radijska oprema [LED stropni ventilator sa svjetlom] u skladu s Direktivom 2014/53/EU.
Kompletan tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljiedecoj internetskoj adresi: www.philips.com/lighting
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Paralajmérim
Paralajmérim: Pér té parandaluar aksidentet nga zjarri dhe goditjet elektrike, ndalohet instalimi
Rrezik nga 5 dhe pérdorimiiaksesoréve elektriké gé nuk jané té pajisur me kété produkt!
Ndérpritni energjiné para instalimit, cmontoni, mirémlbani ose pastroni pér té

goditjet elektrike

shmangur léndimin fizik!

Nése vérehen lévizje |ekundése, ndaloni menjéheré pérdorimin e ventilatorit
té tavanit dhe kontaktoni me prodhuesin, agjentin e shérbimit ose personat
me kualifikimin e duhur.

A Kini parasysh:

1 Produkti duhet té instalohet nga prodhuesi ose nga personii kualifikuar profesionalisht. Pér arsye sigurie, pérdoruesi
Nnuk duhet ta instalojé veté.

2. Ventilatorii tavanit nuk duhet té instalohet né kutiné elektrike ose strukturé té lehté varjeje né tavan dhe sipérfaqgja e
varjes duhet té jeté né giendje té mbajé njé peshé prej té paktén 60 kg.

3. Pér té shmangur [Endimin fizik, helikat duhet té instalohen té paktén 2,3 m mbi dysheme dhe tehu mé i skajshém i
nelikave té ventilatorit duhet té jeté té paktén 0,5 m larg murit (kur tendoset).

4 Drodukti errésohet VETEM me errésuesin e ofruar. Mos e lidhni me njé errésues shtesé.

5. Burim drite (vetém LED) gé zévendésohet nga njé profesionist: Burimi i drités LED né kété abazhur zévendésohet
vetém nga prodhuesi ose nga agjentiitiji shérbimit ose nga njé person i ngjashém i kualifikuar.

0. Mijetet pér shképutjen e instalimeve elektrike pér ventilatorin e tavanit duhet té pérfshihen né instalimet elektrike té
fiksuara né pérputhje me rregullat e instalimeve elektrike.

/. KjO pajisie mund té pérdoret nga fémijé té moshés 8 viec e lart dhe persona me aftési té reduktuara fizike, shqisore

0ose mendore apo me mungesé pérvoje dhe njohurie nése u éshté dhéné mbikégyrje ose udhézim né lidhje me
pérdorimin e pajisjes né njé ményreé té sigurt dhe i kuptojné rreziget e pértshira. Fémijét nuk do té luajné me pajisjen.
Pastrimi dhe mirémbajtja e pajisjes nuk do té kryhet nga fémijé pa mbikéqgyrije.

8. Rekomandohet té kontrollohen pjesén e lidhjes té paktén njé heré né vit, si p.sh. gjilpéra kryqg, korniza e helikave, vidha
idhése dhe helikat e ventilatorit etj. pér t'u siguruar gé lidhja éshté ende e sigurt dhe e géndrueshme.”
O Pastrimi i rregullt mund ta mbajé sipérfagen té pastér dhe té ndritshme. Pér hegjen e pluhurit sugjerohet njé furcé ose

ecké e buté pér té shmangur démtimin e sipérfages. Kur higni vajin ose mbetjet, pastroni me njé lecké pak té njomé,
Mos pérdorni materiale gérryese ose tretés. Shmangni [Engjet né té gjitha pjesét elektrike.
10.  Kushineta e motorit té ventilatorit vien me graso. Mos shtoni vaj lubrifikues.

11. Ky produkt pérmban njé burim drite me eficencé energjie té klasés E.

Tavan prej drur /Ic;elési Kryesor 6. Né drejtim me akrepat e orés \
2. Drita NDEZUR/FIKUR /. Né drejtim té kundért me akrepat e orés

Tavan betoni 3. Ventilatori FIKUR 8. Celési i kohématésit: pérdoret pér té caktuar orét
4. Kontrolli i shpejtésisé e operimit. P.sh. 2 - e cakton ventilatorin té operojé
sé ventilatorit: 1: kontrolli pér 2 oré. Shtypni butonin e shpejtésisé@pér té
i shpejtésisé sé ulét té anuluar cilésimin.
ventilatorit: 6: i larté 9. Qarkullimi natyral i erés (cikli dinamik i shpejtésisé
5. Drita sinjalizuese NDEZUR/ nga 1l né o)
FIKUR Mbajeni gjithmoné fikur 10. Bateria: 1,5V * 2 AAA

Qése nuk e pérdorni. /

Ményra e ri-kodimit

Njoftim: kur produkti transportohet nga fabrika, telekomanda ka pérfunduar kodimin dhe mund té pérdoret pa ciftim. Kur
zévendésohet telekomanda ose transmisioni i motorit, duhet té ri-ciftohet.

1 Ndérpritni energjing, fikeni pér 5 minuta.
2 Shtypni butonin e drités (butoni 2) brenda 3 sekondave kur béni rilidhjen e energijisé, atéheré rikodimi ka pérfunduar. Fillon té punoijé.
3 Nése déshton rikodimi, fikni energjiné dhe prisni 1 minuté para se té pérséritni operimin € mésipérm.

Specifikimet me valé

Brezi i frekuencés sé modalitetit RF me valé - 2.4G
Fugia maksimale e transmetuar: <10dBm

Pérmes késaj, [Signify] deklaron se [loji i pajisjes sé radiovaléve i [Drita LED e ventilatorit té tavanit] éshté né pérputhje me Direktivén

2014/53/BE. Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit té BE-sé éshté i disponueshém né adresén e méposhtme té internetit:
www.philips.com/lighting
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Advarsel
Advarsel: For at forhindre brand og ulykker relateret til elektriske stod, er det forbudt at
Risiko for 5 installere og anvende elektrisk tilbehor, der ikke tilhorer dette produkt!
Afbryd strommen inden installation, demontering, vedligeholdelse eller

elektrisk stod

rengoring for at undga personskader!

Hvis du observerer usaedvanlige svingende bevaegelser, skal du straks
stoppe med at bruge loftsventilatoren og kontakte producenten eller dennes
servicepartner eller en anden kvalificeret person.

A Forsigtighedsregler:

1 Produktet skal installeres af producenten eller en professionel og kvalificeret person. Af sikkerhedsmaessige arsager,
ma brugeren ikke selv installere den.

2. Loftventilatoren ma ikke installeres pa tilslutningsbokse eller kplelofter, og omradet for ophaangning skal kunne baere
en vaegt pa mindst 60 kg.

3. For at undga personskade, skal bladene installeres mindst 2,3 m over jorden, og ventilatorbladets yderste kant skal
vaare mindst 0,5 m vak fra vaeggen (nar de undtraekkes).

4 Produktet kan KUN daampes med den medfolgende lysdaamper. Ma ikke tilsluttes flere lysdampere.

5. Lyskilde (kun LED), der skal udskiftes af en fagmand: LED lyskilden i denne lampe ma kun udskiftes af forhnandleren
eller dennes servicepartner eller en lignende kvalificeret person.

o. Midlerne til afbrydelse af de elektriske ledninger til en loftsventilator skal vaere indbygget i den faste ledningsfaoring i
overensstemmelse med reglerne for ledningsforing.

/. Dette apparat kan anvendes af born fra 8 ar og opefter samt personer med fysiske, kognitive eller mentale

funktionsbegransninger eller mangel pa erfaring og viden, hvis de har modtaget vejledning om brugen af apparatet
pa en sikker made og forstar de involverede risici. Barn ma ikke lege med apparatet. Rengoring og vedligeholdelse ma
ikke udfgres af born uden overvagning.

3. Det anbefales at kontrollere forbindelsesdelene mindst en gang om aret, sasom krydsstift, bladramme,
forbindelsesskruer og ventilatorblade osv. for at sikre at forbindelsen stadig er sikker og palidelig.”

O Regelmazssig rengoring kan holde overfladen ren og skinnende. Det anbefales at fijerne stove med en blod borste eller
<lud for at undga at beskadige overfladen. Nar du fjerner olie eller aflejringer, Undlad at bruge slibende midler eller

oplosningsmidler. Sorg for, at der ikke traeenger vaeske ind i elektriske dele.
10. Lejet pa ventilatoren kommer med smorelse. Tilfor ikke yderligere smorelse eller olie.
11. Dette produkt indeholder en lyskilde i energieffektivitetsklasse E.

Trploft /1 Hovedkontakt 8. Timerkontakt: Bruges til at indstille driftstimer.\
2. Lys taendt/slukket F.eks. 2 — indstiller ventilatoren til at kore i 2
Cementloft 3. Ventilator slukket timer. Tryk pd knappen for hastighed @for at
4. Styring af ventilatorhastighed 1: lav annullere indstillingen.
Styring af ventilatorhastighed 6: hoj 9. Naturlig vindstyrke (vekslende

5. Lommelygte taeendt/slukket Hold altid rotationshastighed 1 til 6)
slukket, nar funktionen ikke eri brug 10. Batteri: 1,5V * 2 AAA
6. Med uret

\7. Mod uret /

Maden, man omkoder pa

Bemazrk: Nar produktet sendes ud fra fabrikken, er fiernbetjeningen kodet og kan anvendes uden at blive matchet. Nar du
udskifter fiernbetjeningen eller motordriveren, skal den matches igen.

1. Sluk for strommen, sluk i 5 minutter.
2 Tryk pa lysknap(knap 2) inden for 3 sekunder, nar strommen tilsluttes igen, sa er omkodningen fuldfert. Den begynder at fungere.
3 Hvis omkodning mislykkedes, skal du sla strommen fra og vente 1 minut, for du gentager ovenstaende handling.

Tradlos specifikation

Tradlost RF-frekvensband: 2.4G
Maks. overfort effekt: <10dBm

[Signify] erklaerer hermed, at radioudstyret type [LED-loftventilator med lys] overholder direktiv 2014/53/EU. EU-overensstem-
melseserklaeringens fulde ordlyd kan ses pa folgende internetadresse: www.philips.com/lighting
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Warnhinweis
Warnung: Zur Vermeidung von Unfallen durch Feuer und elektrische Schlageist es
Stromschlaggefahr 5 verboten, elektrisches Zubehor zu installieren und zu verwenden, das nicht
zur Ausstattung dieses Produkts gehort!

Schalten Sie vor der Montage, Demontage, Wartung oder Reinigung den
Strom ab, um Verletzungen zu vermeiden!

Stellen Sie die Verwendung des Deckenventilators sofort ein, wenn Sie
ungewdhnliche Schwingungsbewegungen beobachten, und wenden
Sie sich an den Hersteller, dessen Kundendienst oder an entsprechend

A Wichtige Hinweise: qualifizierte Personen.

1 Dieses Produkt darf nur vom Hersteller oder von qualifizierten Fachkraften installiert werden. Aus Sicherheitsgrunden
darf der Benutzer das Produkt nicht selbst installieren.

2. Der Deckenventilator darf nicht an einer Verteilerdose oder einer leichten, abgehangten Decke montiert werden. Der
Hangebereich muss ein Gewicht von mindestens 60 kg tragen konnen.

3. JUm Verletzungen von Personen zu vermeiden, sollten die Flugel in einer Hohe von mindestens 2,3 m Uber dem Boden

installiert werden. Die aullerste Kante der Ventilatorflugel sollte (in gestrecktem Zustand) mindestens 0,5 m von der
Wand entfernt sein.

4 Das Produkt kann NUR uber den im Lieferumfang enthaltenen Dimmer gedimmt werden. Verbinden Sie keinen
zusatzlichen Dimmer.

5. Nur von einer Fachkraft auszutauschende Lichtquelle (nur LED): Die LED-Lichtguelle in dieser Leuchte darf nur vom
Hersteller bzw. von dessen Kundendienst oder einer ahnlich qualifizierten Person ausgetauscht werden.

0. Die Trennvorrichtungen fur die elektrischen Verdrahtung des Deckenventilators mussen gemaf den
Verdrahtungsregeln in die feste Verdrahtung integriert werden.

/. Dieses Gerat darf von Kindern ab 8 Jahren sowie von Personen mit eingeschrankten korperlichen, sensorischen oder

mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen bedient werden, wenn sie beaufsichtigt oder bezuglich
des sicheren Gebrauchs des Gerats unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder
durfen nicht mit dem Gerat spielen. Reinigung und Wartung durch den Benutzer durfen von Kindern nicht ohne
Aufsicht durchgefuhrt werden.

3. Wir empfehlen, Verbindungsteile wie Querstift, Ventilatorrahmen, Verbindungsschraube, Ventilatorfligel usw.
mindestens einmal jahrlich zu Uberprufen, um einen sicheren und zuverlassigen Anschluss zu gewahrleisten.”
9. Durch regelmalliige Reinigung kann die Oberflache sauber und blank gehalten werden. Entfernen Sie Staub am besten

mit einer weichen Burste oder einem weichen Tuch, um die Oberflache nicht zu beschadigen. Wischen Sie Ol oder
Ablagerungen mit einem leicht feuchten Tuch ab. Verwenden Sie keiner Scheuer- oder Losungsmittel. Vermeiden Sie
fur alle elektrischen Teile den Kontakt mit FlUssigkeiten.

10.  Das Lager des Ventilatormotors ist mit Fett eingeschmiert. Bringen Sie bitte kein weiteres Schmierdl auf.

11. Dieses Produkt enthalt eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse E.
/1. Hauptschalter /. Gegen den Uhrzeigersinn \

Holzdecke 2. Licht AN/AUS 8. Zeitschalter: Einstellung der Betriebsstunden.
Betondecke 3. Lufter AUS 7. B. 2: Setzt die Betriebsdauer des Ventilators auf

4. LUftergeschwindigkeitsregler: 2 Stunden. Drucken Sie auf die Taste @fUr die

1. Ventilatorgeschwindigkeit Geschwindigkeit, um den Einstellungsvorgang

niedrig; 6: hoch abzubrechen.

5. Taschenlampe EIN/AUS 9. Naturlicher Luftstrom (dynamische Drehgeschwindigkeit

Bei Nichtnutzung immer von 1 bis 6)

ausgeschaltet lassen. 10. Batterie: 1,5V * 2 AAA

\6. Im Uhrzeigersinn /

Neukodierung

Hinweis: Bei der Auslieferung des Produkts ab Werk ist die Kodierung der Fernbedienung bereits erfolgt. Sie kann ohne
Koppelung verwendet werden. Eine erneute Koppelung ist erforderlich, wenn die Fernbedienung oder der Motorantrieb
ausgetauscht werden.

1 Stromzufuhr 5 Minuten lang unterbrechen.

2 Beim Wiedereinschalten des Stroms Lichtschalter (Taste 2) innerhallb von 3 Sekunden drucken, anschliel3end ist die
Neukodierung abgeschlossen. Der Betrieb beginnt.

3 Bei fehlgeschlagener Neukodierung Gerat ausschalten, eine Minute warten und den Vorgang oben wiederholen.

Drahtlos-Spezifikationen

Frequenzband des Drahtlos-Funkmodus. 2.4G
Maximale ubertragene Leistung: <10dBm

Hiermit erklart [Signify], dass der Funkgeratetyp [Deckenventilator mit LED-Beleuchtung] der Richtlinie 2014/53/EU entspricht.
Der vollstandigen Text der EU-Konformitatserklarung befindet sich unter der folgenden
nternetadresse: www.philips.com/lighting
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Hoilatus.
Hoiatus! Tulekahju- ja elektrilodgionnetuste valtimiseks on keelatud paigaldada ja
Elektriléégioht 5 kasutada elektritarvikuid, mida pole selle tootega kaasas.
Kehavigastuste valtimiseks lahutage toide enne seadme paigaldamist,

demonteerimist, hooldamist ja puhastamist.
Ebatavalise vonkuva liikumise korral [Opetage kohe laeventilaatori
kasutamine ja podrduge tootja, edasimuuja voi kvalifitseeritud isiku poole.

A Tahelepanu!

10.

11.

Toote peab paigaldama tootja voi spetsialist. Ohutuse tagamiseks ei tohi kasutaja toodet ise paigaldada.

Laeventilaatorit ei tohi paigaldada uhenduskarbile ega ripplaele ning riputusala kandevoime peab olema vahemalt 60 kg.
Kehavigastuste valtimiseks tuleb labad paigaldada pdorandast vahemalt 2,3 m korgusele ja labade valimine aar peab
olema seinast vahemalt 0,5 m kaugusel (valjasirutatuna).
Toode on hamardatav UKSNES komplekti kuuluva hamardiga. Arge Uhendage selle kiulge taiendavat hamardit.
Valgusallika (ainult LED) vdib asendada professionaal: Selle valgusti LED-valgusallika tohib asendada ainult tootja voi
tema hooldustehnik voi sarnase kvalifikatsiooniga isik.
Fikseeritud kaabeldus peab vastavalt elektrieeskirjadele sisaldama laeventilaatori elektriuhenduse katkestamise meetodit.
Seadet voivad kasutada vahemalt 8-aastased lapsed ning piiratud fuusiliste, sensoorsete voi mentaalsete voimetega voi
opuudulike kogemuste ja teadmistega isikud, kui neile on tagatud jarelevalve voi juhendamine seadme ohutu kasutamise
0sas ning nad moistavad sellega kaasnevaid ohte. Lapsed ei tohi seadmega mangida. Lapsed ei tohiilma jarelevalveta
seadet puhastada ega hooldada.
Soovitatav on kontrollida uhendusdetaile, nagu ristpulk, labade raam, Uhenduskruvid, ventilaatori labad jne, vahemalt
kord aastas, et veenduda uhenduse ohutuses ja kindluses.
Regulaarne puhastamine hoiab pinnad puhtad ja selged. Pinna kahjustamise valtimiseks on soovitatav kasutada tolmu
eemaldamiseks pehmet harja voi lappi. Rasva voi mustuse eemaldamiseks puhkige kergelt niiske lapiga, Mitte kasutada
abrasiive ega lahusteid. Valtige vedelike sattumist mis tahes elektriosadele.
Ventilaatori mootori laagrid on olitatud. Arge lisage juurde maardeodli.
see toode sisaldab valgusallikat, mille energiatohususe klass on E.
Puitlagi /1 Peath’ti. . / va.StuDae..Va. o \
2. Valgusti SISSE/VALJA 8. Taimeri lulitit kasutatakse tddaja
Betoonlagi 3. Ventilaator VALJA maaramiseks. Nt 2 maarab ventilaatori
4. Ventilaatori kiirus: 1. vaike tOdajaks 2 tundi. Satte tuhistamiseks
Ventilaatori kiirus: 6: suur vajutage kiiruse nuppu@.
5. Taskulamp SISSE/VALJA 9. Loomulik tuul (dUnaamiline tsukkel
Hoidke seda kasutamisvalisel  kiirusega 1 kuni 6)
ajal alati valjalulitatuna. 10. Patareid:1,5V * 2 AAA

\6. Paripaeva /

Uuesti kodeerimine

Markus: toote tehasest tarnimisel on kaugjuhtimispult kodeeritud ja seda saab kasutada ilma sidumata. Kaugjuhtimispuldi vOi

mootori ajami vahetamisel tuleb see uuesti siduda.

1,
2:

Katkestage 5 minutiks toide ja lulitage seade valja.

vajutage valgusti nuppu (nupp 2) 3 sekundi jooksul parast toite sisselulitamist, seejarel on uuesti kodeerimine |[Opetatud.
Seade kaivitub.

Kui uuesti kodeerimine ebadnnestus, lulitage toide valja ja oodake 1T minut, seejarel korrake ulaltoodud toimingut.

Juhtmevaba tehnoloogia naitajad

Juhtmevaba raadiosagedusreziimi sagedusala: 2.4G
Maksimaalne edastatud voimsus <10dBm

[Signify] kinnitab kaesolevaga, et raadiosidetuupi [LED-valgustiga laeventilaator] on vastavuses direktiiviga 2014/53/EL. EL-
vastavusdeklaratsiooni taistekst on saadaval jargmisel Interneti-aadressil: www.philips.com/lighting
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Figyelmeztetes
Figyelmeztetes: A tUzesetek es aramutes megakadalyozasara tilos a termekhez nem mellekelt
Aramﬁtés veszélye 5 elektromos kiegeszitOket felszerelni es hasznalni!
A szemelyi serulesek elkerulesere felszereles, szetszereles, karbantartas vagy

tisztitas elott kapcsolja ki a tapellatast!

Ha szokatlan lengbmozgast eszlel, azonnal hagyja abba a mennyezet;
ventilator hasznalatat, es vegye fel a kapcsolatot a gyartoval, a gyarto
szervizkepviseletevel vagy egy hozzaerto szakemberrel.

A A kovetkezdkre kell figyelmet forditani:

1 A termeket a gyartonak vagy szakkepzett szemelynek kell felszerelnie. Biztonsagi okokbol nem szerelheti fel maga a
felhasznalo.

2. A mennyezeti ventilatort nem szabad csatlakozoszekrenyre vagy kbnnyu szerkezetes almennyezetre felszerelni, es a
felfUggesztesre hasznalt terulet legalabb 60 kg teherbirasu legyen.

3. A szemelyi serulesek elkerulesere a lapatok legalabb 2,3 m-re legyenek a padlotol, es a lapatok kulso szele legalabb
0,5 m-re legyen a faltol (kiengedett allapotban).

4 A készulék fényereje KIZAROLAG a mellékelt fényerd-szabalyozoval allithatd. Ne csatlakoztassa tovabbi fényerd-
szabalyozohoz.

5. Szakember altal cserelhetd (csak LED) fenyforras: A lampatestben talalhato LED fenyforrast csak a gyarto, annak
szervizmegbizottja vagy hasonlo szakkepzett szemely cserelheti ki.

0. A mennyezeti ventilator elektromos vezetekeinek levalasztasara szolgalo eszkdznek a beepitett kabelezes reszet kell
kepeznie a villanyszerelesre vonatkozo szabalyoknak megfelelben.

/. Ezt a keszuleket 8 ev feletti gyermekek es csokkent fizikai, erzekszervi vagy mentalis kepessegekkel rendelkezd,

illetve tapasztalattal es ismeretekkel nem rendelkezd szemelyek kizarolag abban az esetben hasznalhatjak, ha
megfelelo felUgyelet alatt allnak, vagy tajekoztatast kaptak a keszulek biztonsagos hasznalatara vonatkozoan,
valamint tisztaban vannak a kapcsolodo veszelyekkel. Gyermekek nem jatszhatnak a keszulekkel. A keszulek
tisztitasat es karbantartasat gyermekek nem vegezhetik felUgyelet nelkul.

3. Ajanlatos a csatlakozo alkatreszeket, peldaul a keresztcsapszeget, a lapatok keretet, a csatlakozocsavart, a ventilator
lapatjait stb. legalabb evente egyszer ellendrizni, biztositva, hogy a csatlakoztatas tovabbra is biztonsagos es
megbizhato legyen.

9. Ha rendszeresen tisztitja, a felUletet tiszta es fenyes marad. A port puha kefevel vagy torloruhaval tavolitsa el, hogy
a felulet ne seruljon meg. Ha olajat vagy lerakddasokat tavolit el, kisse megnedvesitett torloruhaval tordlje le, Ne
hasznaljon suroloszert vagy oldoszert! Ugyeljen arra, hogy semelyik elektromos alkatrészre ne keruljon folyadék!

10 A ventilator motorjanak csapagyat a gyarban megkenjuk. Ne tegyen ra tovabbi kendolajat.

11. Ez atermek ,E” energiahatekonysagi kategoriaju fenytorrast tartalmaz.
Fabol keszult mennyezet /12 EZLET?E;SE?SKI ? é;ﬁ:ra \
Betonmennyezet 3. Ventilator KI 8. |d&ézitd kapcsolod: az draban meghatarozott Uzemid®
4. Ventilator bedllitasara szolgal. A 2 példaul azt allitjia be, hogy a ventilator
fordulatszamanak 2 6ran at mikodjon. A beallitas torléséhez nyomja meg a (4 )-es
szapalyozasa: 1= sebességgombot.
alacsony, 6 = magas 9. Természetes légaramlas (dinamikus ciklus 1-6-0s

5. Lampa BE/KI — Mindig fordulatszammal)
legyen kikapcsolva, ha 10, Akkumulator: 1.5V * 2 AAA

\nem hasznalja. /

Ujrakédolas

Megjegyzes: A tavvezerlO kodolasat a gyarban mar elvegeztuk, es parositas nelkul hasznalhato. Ha a tavvezerlot vagy a motoros
meghajtast kicseréli, ujra parositani kell.

1 Kapcsolja ki az aramot 5 percre.

2. A tapellatas visszakapcsolasakor nyomija meg a Vilagitas gombot (2. gomb) 3 masodpercen belul, ezzel befejezve es
aktivalva az ujrakodolast.

3. Ha az ujrakodolas nem sikerult, kapcsolja ki az aramot, varjon 1 percet, majd ismetelje meg a fenti muveletet.

Vezeték nelkuli kapcsolat muszaki adatai

Vezetek nelkuli RF-mod frekvenciasavija: 2.4G
Maximalis kimeneti teljesitmeny: <10dBm

A [Signify] ezennel kijelenti, hogy a [LED-es mennyezeti ventilator es lampa] radioberendezesi tipusa megfelel a 2014/53/EU

iranyelv kovetelmenyeinek. Az EU-s megfelelbsegi nyilatkozat teljes szovege megtalalhato a kdvetkezd webcimen:
www.philips.com/lighting
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Avvertenza
Avvertenza: Al fine di prevenire incendi e scosse elettriche, e vietato installare e utilizzare
Rischio di scossa 5 accessori elettrici non forniti con questo prodotto.
Interrompere 'alimentazione prima dell'installazione, dello smontaggio,

elettrica

della manutenzione o della pulizia per evitare lesioni personali.

Se si osserva un movimento oscillatorio insolito, interrompere
immediatamente 'uso del ventilatore a soffitto e contattare il produttore, il
SUO agente per l'assistenza o una persona similmente qualificata.

A Attenzione:

1 Il prodotto deve essere installato dal produttore o da una persona professionalmente qualificata. Per motivi di
sicurezza, l'utente non deve installarlo da solo.

2. Il ventilatore a soffitto non puo essere installato su una cassetta di giunzione o su un controsoffitto con telaio leggero
e |'area a cui viene appeso deve essere in grado di sopportare un peso di almeno 60 kg.

3. Per evitare lesioni personali, le pale devono essere installate ad almeno 2,3 m di altezza dal suolo e il bordo piu

esterno delle pale del ventilatore deve essere ad almeno 0,5 m di distanza dalla parete (con le pale estese).

Il prodotto e dimmerabile SOLO con il dimmer fornito. Non collegare a un ulteriore dimmer.

Sorgente luminosa (solo LED) sostituibile da un professionista: La sorgente di luce LED contenuta in questo sistema

diilluminazione dovra essere sostituita solo dal produttore, dal suo agente di servizio 0 da una persona con

qualifica similare.

0. Gli strumenti per scollegare i cablaggi elettrici del ventilatore a soffitto devono essere incorporati nel cablaggio fisso,
in conformita alle normative sui cablaggi.

/. Questo apparecchio puo essere utilizzato da bambini di almeno 8 anni e da persone con ridotte capacita fisiche,
sensoriali o mentali o prive di esperienza e conoscenza se supervisionati o informati su come utilizzarlo in sicurezza e
sui pericoli che tale utilizzo comporta. Non permettere ai bambini di giocare con l'apparecchio. Le attivita di pulizia e
manutenzione a cura dell'utente non devono essere effettuate da bambini senza la supervisione di un adulto.

3. Si consiglia di controllare le parti di collegamento almeno una volta all'anno, come il perno trasversale, il telaio della
lama, la vite di collegamento e le pale del ventilatore, ecc., Per assicurarsi che il collegamento sia ancora sicuro e
affidabile.

O. Una pulizia regolare puo mantenere la superficie pulita e luminosa. Si consiglia di utilizzare una spazzola o un panno
morbido per rimuovere la polvere per evitare di danneggiare la superficie. Quando si rimuovono olio o depositi,
oulire con un panno leggermente umido, Non utilizzare sostanze abrasive ne solventi. Non utilizzare liguidi su alcun
componente elettrico.

10. Il cuscinetto del motore del ventilatore viene fornito con grasso. Si prega di non aggiungere ulteriore olio lubrificante.

11. Questo prodotto contiene una sorgente luminosa di classe di efficienza energetica E.

o1 A

| | / 1. Interruttore principale 6. Senso orario \
SOffitto in legno 2. Luce ACCESA/SPENTA /. Senso antiorario
Soffitto in cemento 3. Ventole SPENTE 8. Interruttore del time: utilizzato per impostare
4. Controllo della velocita la durata in ore del funzionamento. Ad esempio,
del ventilatore: 1: bassa selezionando 2, il ventilatore funzionera per 2 ore
Controllo della velocita del Premere il pulsante della velocita@ oer annullare
ventilatore: 6: alta l'impostazione.
5. Torcia ACCESA/SPENTA 9. Flusso del vento naturale (ciclo dinamico di
Tenere sempre spenta se velocita da 1a 6)
\ Nnon in uso. 10. Batteria: 1,5V * 2 AAA /

Come effettuare una nuova codifica

Avviso: quando il prodotto viene spedito dallo stabilimento, la codifica e terminata ed e possibile utilizzare il telecomando
senza necessita di abbinamento. In caso di sostituzione del telecomando o del driver del motore, sara necessario effettuare
nuovamente l'abbinamento.

1. Interrompere 'alimentazione e spegnerla per 5 minuti.

2 Premere il pulsante luce (pulsante 2) entro 3 secondi quando si collega l'alimentazione, quindi la registrazione e
completata. Inizia a funzionare.

3 Se la registrazione Nnon e riuscita, spegnere l'alimentazione e attendere 1 minuto prima di ripetere ['operazione di cui sopra.

Specifiche wireless

Banda di frequenza modalita RF wireless: 2.4G
Potenza massima trasmessa: <10dBm

Con la presente, [Signify] dichiara che [Luce a LED per ventilatore a soffitto] e conforme alla direttiva sulle apparecchiature radio
2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE e disponibile al seguente indirizzo Internet:
www.philips.com/lighting
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Ispejimas
lspéjimas. Siekiant uzkirsti kelig gaisrui ir elektros soko nelaiméms, draudziama
Elektros soko 5 montuoti ir naudoti elektrinius priedus, nepridedamus prie sio gaminio!
Pries montuodami, ardydami, atlikdami technine priezitra arba valydami,

pPavojus atjunkite elektros tiekimg, kad nepatirtumete traumos!

Pastebéje nejprasta svyravima nedelsdami nustokite naudoti lubin]
ventiliatoriy ir susisiekite su gamintoju, jo techninio aptarnavimo centro
atstovu arba tinkamos kvalifikacijos asmenimis.

A Atkreipkite démes;j:

1 Gaminj privalo sumontuoti gamintojas arba kvalifikuotas profesionalas. Saugumo sumetimais naudotojas negali jo
sumontuoti pats / pati.

2. Lubinio ventiliatoriaus negalima tvirtinti prie paskirstymo dezutes arba lengvo remo pakabinamuy luby, o kabinimo
vieta turiislaikyti maziausiai 60 kg svor;j.

3. Kad nepatirtumeéte traumos, mentés turi buti tvirtinamos maziausiai 2,3 m aukstyje virs grindy, o isorinis ventiliatoriaus
menciy krastas turi buti nutoles nuo sienos (isskleidus) maziausiai 0,5 m.

4 Gaminio sviesos srautas gali buti reguliuojamas TIK pridedamu reguliatoriumi. Draudziama prijungti papildoma
reguliatoriu.

5. Profesionalo kei¢iamas $viesos $altinis (tik $viesos diody). Sviesos diody $viesos $altinj, esantj Siame Sviestuve, galis
pakeisti tik gamintojas ar jo techninio aptarnavimo centro atstovas arba panasus kvalifikuotas asmuo.

0. Elektros instaliacijoje turi buti jrengta priemoné lubiniam ventiliatoriui atjungti pagal elektros instaliacijos taisykles.

/. Sj prietaisa gali naudoti vaikai nuo astuoneriy mety ir asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ar protiniai gebeéjimai yra riboti

arba jie turi nepakankamai patirties, jei jiems suteikiama prieziura ir pateikiami nurodymai del saugaus prietaiso
naudojimo ir jie supranta susijusius pavojus. Vaikams negalima zaisti su prietaisu. Vaikai negali be prieziuros atlikti
valymo ir techninés prieziuros darbu.

8. Bent karta per metus rekomenduojama patikrinti jungiamasias dalis, pvz., apsauginj kaistj, menciy rema,
jungiamuosius varztus, ventiliatoriaus mentesir t. t., kad jsitikintumete, kad jungtys saugios ir patikimos.
O. Reguliariai valant pavirsius bus nuolat svarus ir ryskus. Kad nepazeistumete pavirsiaus, haudokite minksta sepetj arba

sluoste dulkems valyti. Valydami alyva arba nuosedas, sluostykite dréegna sluoste, Nenaudokite abrazyviniy medziagy
arba skiedikliy. Stenkitées, kad ant elektriniy daliy nepatekty skyscio.
10.  Ventiliatoriaus variklio guolis yra suteptas. Papildomai netepkite.

11. Siame gaminyje yra sviesos saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klase yra E.
. /1 Pagrindinis jungiklis 6. Pagal laikrodzio rodykle \

Medines lubos " ) . . o "
2. Sviesos jjungimas / isjungimas /. Pries laikrodzio rodykle

Betonines lubos 3. Ventiliatoriaus i&jungimas 8. Laikmacio jungiklis: naudojamas veikimo
4. Ventiliatoriaus greicio valdymas: valandoms nustatyti. Pvz., 2 — nustato, kad
1: mazas Ventiliatoriaus greicio ventiliatorius veikty 2 valandas. Paspauskite@
valdymas: 6: didelis oreiCio mygtuka, kad atsauktumeéte nustatyma.
5. Mirksi jjungta/ isjungta 9. Naturalus véjelis (dinaminis 1-6 greicio ciklas)
Visada laikykite o padetyije, jei 10. Baterija: 1,5V * 2 AAA

\nenaudojate. /

(] [ 2BV 4

Kaip uzprogramuoti iS naujo

Pastaba. Kai gaminys iskeliauja is gamyklos, nuotolinio valdymo pultelis yra uzprogramuotas ir jj galima naudoti nesusiejant.
Pakeitus nuotolinio valdymo pultelj arba variklj, juos reikia susieti is naujo.

1. ISjunkite maitinima 5 minutéems.

2 Paspauskite apsvietimo mygtuka (2 mygtuka) per 3 sek., kai vel prijungsite maitinima, kad buty baigtas jrasymas. Jis
oradeda veikti.

3 Jeijrasyti nepavyko, atjunkite o maitinima, palaukite 1 minute ir pakartokite nurodyta operacija.

Belaidzio rysio specifikacijos

Belaidzio RD rezimo dazniy juosta: 2.4G
Didziausia perduodamoiji galia: <10dBm

[,Signify”] pareiskia, kad radijo jrangos tipas [Lubinis ventiliatorius su sviesos diody sviestuvu] atitinka Direktyvos 2014/53/ES
reikalavimus. Visa ES atitikties deklaracijos teksta rasite svetaineje: www.philips.com/lighting
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Upozornenie
Upozornenie: Aby sa zabranilo poziaru a urazu elektrickym prudom, je zakazane instalovat
Riziko zasiahnutia 5 a pouzivat elektricke prislusenstvo nedodavanée s tymto vyrobkom.
Pred montazou, demontazou, udrzbou alebo cdistenim odpoijte napajaci

elektrickym prudom

zdroj, aby sa zabranilo urazu.
Ak dochadza k neobvyklemu kmitaniu, okamzite prestante stropny ventilator
pouzivat a obratte sa na vyrobcu, servis alebo osoby s vhodnou kvalifikaciou.

A Body, na ktoreé treba davat pozor:

1.

10.

11.

Montaz vyrobku musi vykonat vyrobca alebo kvalifikovany odbornik. Z bezpecnostnych dovodov hesmie vyrobok
instalovat sam pouzivatel.

Stropny ventilator nemozno nainstalovat na rozvodnu skrinu alebo na lahky dekorativny zaveseny podhlad a miesto,
kde ma ventilator visiet, musi mat nosnost minimalne 60 kg.

Aby sa zabranilo urazu, musia sa lopatky instalovat vo vyske najmenej 2,3 m od podlahy a okraj lopatiek ventilatora
(pri roztiahnuti) musi byt najmenej 0,5 m od steny.

Produkt ma moznost stmievania LEN s dodanym stmievac¢om. Daldi stmievac nepripajajte.

Svetelny zdroj (len LED) vymenitelny profesionalnym technikom: LED svetelny zdroj v tomto svietidle moze vymenit
len vyrobca alebo jeho servisny pracovnik, pripadne osoba s podobnou kvalifikaciou.

Zariadenie na odpojenie elektrickeho pripojenia stropneho ventilatora musi byt sucastou pevnych kablovych
rozvodov v sulade s pripojovacimi predpismi.

Toto zariadenie mdzu pouzivat deti starsie nez osem rokov a osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo
mentalnymi schopnostami, pripadne s nedostatkom skusenosti alebo znalosti za predpokladu, ze sa zabezpecdi
potrebny dozor a poskytnu saim pokyny na bezpecne pouzivanie zariadenia, ktore objasnuju s tym spojene rizika. S
tymto zariadenim sa nesmu hrat deti. Deti nesmu vykonavat cistenie ani pouzivatelsku udrzbu bez dozoru.
Odporuca sa najmenej raz rocne skontrolovat spojovacie casti, napr. zavlacku, zavesny drziak, prepojovaciu skrutku a
lopatky ventilatora, aby sa zabezpecdilo, ze prepojenie je stale bezpecné a spolahlive.

Pravidelne Cistenie zaisti, ze povrch bude cisty a leskly. Na odstranenie prachu sa odporuca pouzivat makku kefku
alebo handricku, aby nedoslo k poskodeniu povrchu. Olej alebo iné necistoty utrite mierne navlihcenou handrickou,
Nepouzivajte abraziva ani rozpustadla. Zabrante kontaktu tekutin s elektrickymi castami.

Lozisko motora ventilatora sa dodava s mazivom. Nepridavajte don dalsi mazaci olej.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej ucinnosti E.

, ﬂ Hlavny vypinac 6.V smere hodinovych ruciciek \
Dreveny strop 2. Rozsvietenie/zhasnutie svetla 7. Proti smeru hodinovych ruciciek
Betonovy strop 3. Vypnutie ventilatora 8. Casovac: sluzi na nastavenie ¢asu prevadzky.
4. Ovladac otacok ventilatora: 1 — Napr. 2 — nastavi cas prevadzky ventilatora na 2
nizke otacky, 6 — vysoke otacky hodiny. Stlacenim tlacidla rychlosti@zruéite nastavenie.
5. Rozsvietenie/zhasnutie 9. Prirodzené prudenie vzduchu
baterky Vzdy nechajte stav o, ak (dynamicke prepinanie otacok 1 az 6)
\baterku nepouzivate. 10. Baterie:1,5V, 2 x AAA /
Preprogramovanie

Poznamka: Pred odoslanim vyrobku z vyroby bolo vykonané ladenie dialkoveho ovladaca a mozno ho pouzivat bez sparovania.
Pri vymene dialkoveho ovladaca alebo napajaca motora treba sparovanie vykonat znova.

1.
2

Vypnite napajanie na 5 minut.
PO opatovnom pripojeni napajania do 3 sekund stlacte tlacidlo osvetlenia (tlacidlo 2), potom sa zaznam ukondci. Zariadenie
pude znova fungovat.

Pokial programovanie neprebehne uspesne, odpojte napajanie, pockajte T minutu a cely postup zopakuijte.

Specifikacie bezdrétovej komunikacie

Frekvencne pasmo bezdrotoveho RF rezimu: 2.4G
Maximalny prenasany vykon: <10dBm

Spoloénosﬁ [S,igmfy] tymto vyhlasuje, ze typ rédiqvého zariadenia [Stropne svietidlo LED s ventilatorom] je v sulade so smernicou
2014/53/EU. Uplne znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na nasledujucej internetovej adrese: www.philips.com/lighting
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Ostrzezenie
Ostrzezenie: W celu zapobiegania pozarom i porazeniu pradem elektrycznym
Ryzyko porazenia 5 zabrania sie instalowania i uzywania akcesoriow elektrycznych, ktore nie
sa wyposazone w ten produkt!

pradem

Przed instalacja, demontazem, konserwacija lub czyszczeniem nalezy
odtaczyc zasilanie, aby uniknac obrazen ciata!

W przypadku zaobserwowania niestandardowego ruchu nalezy
natychmiast zaprzestac korzystania z wentylatora sufitowego

i skontaktowac sie z producentem, dziatem obstugi klienta lub
wykwalifikowanym serwisantem/technikiem.

A Wazne uwagi:

1 Produkt musi byc zainstalowany przez producenta lub osobe posiadajaca odpowiednie kwalifikacje zawodowe. Ze
wzgledow bezpieczenstwa uzytkownik nie moze instalowac produktu samodzielnie.

2. Wentylator sufitowy nie moze byC montowany na puszce potaczeniowej ani na lekkim suficie podwieszanym, a
powierzchnia montazowa musi byc w stanie utrzymac ciezar co najmniej 60 kg.

3. Aby uniknac obrazen ciata, topatki wentylatora powinny byc zainstalowane na wysokosci co najmniej 2,3 m nad

ziemia, a zewnetrzna krawedz topatek wentylatora powinna znajdowac sie w odlegtosci co najmniej 0,5 m od sciany
(W pozycCji roztozonej).

4 orodukt mozna przyciemniac WYLACZNIE za pomoca dotgczonego regulatora przyciemniania. Nie nalezy go
podtaczac do innych regulatorow przyciemniania.

5. Zrodto swiatta (tylko LED) wymieniane przez specjaliste: Zrodto swiatta LED wewnatrz tej oprawy oswietleniowej moze
byC wymieniane wytacznie przez producenta, jego pracownika serwisowego lub przez inna wykwalifikowana osobe.

0. Opcje odtaczania przewodow elektrycznych wentylatorow sufitowych musza byc przytaczone do statych przewodow
zgodnie z zasadami dotyczacymi okablowania.

/. Urzadzenie moze bycC uzywane przez dzieci w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z ograniczonymi zdolhosciami

fizycznymi, sensorycznymi lub umystowymi, a takze nieposiadajace wiedzy lub doswiadczenia w zakresie
uzytkowania tego typu urzadzen, pod warunkiem, ze beda one nadzorowane lub zostana poinstruowane na temat
Korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny sposob oraz zostang poinformowane o potencjalnych zagrozeniach.

Dzieci nie moga bawic sie urzadzeniem. Dzieci moga czyscic i konserwowac urzadzenie, o ile sa nadzorowane.

8. Raz do roku dobrze jest przeprowadziC inspekcje elementow taczacych, takich jak przetyczka, rama topatek, sruba
taczaca, topatki wentylatora itp., aby upewnic sie, ze potaczenie jest bezpieczne i niezawodne.”

9. Regularne czyszczenie pomaga utrzymac powierzchnie w stanie czystym i zapobiega jej ciemnieniu. Do usuwania

KUurzu najlepiej jest uzywac szczoteczki lub sciereczki, tak aby nie uszkodzic powierzchni. Aby usunac substancje
ttuste i osady, nalezy uzyc lekko zwilzonej sciereczki; Nie nalezy uzywac materiatow sciernych ani rozpuszczalnikow.
Wszystkie elementy elektryczne nalezy chronic przed zalaniem.

10.  tozysko silnika wentylatora zawiera smar. Od czasu do czasu nhalezy go uzupetniac.

11. Ten produkt zawiera zrodto swiatta o klasie efektywnosci energetycznej E.
ﬁ Przetacznik gtowny ©. Zgodnie z ruchem wskazowek zegara \
Sufit drewniany 2 Swiatto Wt /WYt 7. Odwrotnie do ruchu wskazéwek zegara
Sufit betonowy 3. Wentylator WYt 8. Przetacznik zegarowy: stuzy do ustawiania godzin dziatania.
4. Sterowanie predkoscia wentylatora: Np. 2 oznacza ustawienie dziatania wentylatora na 2 godziny.
1: niska Sterowanie predkoscia Aby anulowac to ustawienie, nacisnij przycisk@.
wentylatora: 6 : wysoka 9. Naturalny wiatr (cykl dynamiczny z predkosciami od 1do 6)
5. Latarka WL./WYL. Powinna 10. Bateria: 1,5V * 2 AAA
byC zawsze wytaczona, gdy

Qie jest uzywana. /

Parowanie pilota

Uwaga: pilot jest fabrycznie zaprogramowany i moze byc¢ uzywany bez parowania. Po wymianie pilota lub napedu silnika, nalezy
ponownie sparowac urzadzenia.

1. Odciecie zasilania na 5 minut.

2 Po ponownym podtaczeniu zasilania nacisnij przycisk podswietlenia (przycisk 2) w ciagu 3 sekund; nagrywanie zostanie
zakonczone. Zaczyna dziatac.

3 Jesli nagrywanie nie powiodto sie, wytacz o zasilanie i odczekaj 1 minute przed powtorzeniem powyzszej operadii.

Specyfikacja tacznosci bezprzewodowej

Pasmo czestotliwosci tacznosci bezprzewodowej: 2.4G
Maksymalny poziom przekazywanej mocy: <10dBm

Signify] niniejszym oswiadcza, ze [Wentylator sufitowy z oswietleniem LED] nalezacy do kategorii sprzetu radiowego, spetnia pod-
stawowe wymagania i inne istotne postanowienia dyrektywy 2014/53/WE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny na stronie:
www.philips.com/lighting
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[lpeaynpeayBare

npeAynpeAYBal-be: 3a Aa Ce cnpeyYaT HeCpeKkHKM CAyYam CO MOXKap M CTPYEH YAAP, 3a0PaHETO € MOHTUMPAHLE U
KOPUCTEHE EAEKTPUYHM AOAATOLIM LITO HE CE AOCTABEHM CO OBO| MPOM3BOA)
VIckAyyeTe ja cTpyjaTa MpeA Aa MOHTMPATE, PACKAOMYBATE, OAPXKYBATE UAU YNCTUTE
33 Aa Ce n3berHaT AMYHK NnoBpeAm!

AKO ce 3abeAexxn HEBOODOMYAEHO OCLMAALMCKO ABMXKEHE, BEAHAL MPeCcTaHeTe Ad
rO KOPUCTUTE NAAQOHCKMOT BEHTMAQTOP M KOHTAKTMPa Te ro MPOU3BOAMUTEAOT,
HEFOBMOT MPOAAXEH are€HT MAM COOABETHM KBAAMDUKYBAHM AMLLA.

Pusunk oa cTpyeH yaap

A BHMMaBajTe Ha CA€AHOBO:

1. ' IpOM3BOAOT MOpPa Ad DMAE MOHTUMPAH OA CTPaHa Ha MPOM3BOAMTEAOT MAM HA MPOPECUOHAAHO KBAAMPUKYBAHO AMLIE.
KOPUCHMKOT He CMEE CaMMOT Aa O MOHTMpPa NopaAn 6e30eAHOCHU MPUYMHM,

2. IAapOHOT 32 AyCTep He Tpeba Aad Ce MOHTMPaA Ha Pa3BOAHATA KYTH|a MAM Ha OCHOBATA Ha CMyWTeH TaBaH, a AEAOT 32
obecyBarbe MOPa AQ MOXE Ad HOCK TeXMHA OA HajMaAaKy 60 kg,

3. 3a Aa ce us3berHaT AMYHK MOBPEAM, MEPKMTE Tpeba Ad CE MOHTMPAAT Ha BUCKMHA OA HaJMAAKY 2,3 M Haa 3emjaTa, a
Ha]OAAAAEUYEHMOT pab OA MEPKMTE HAa BEHTUAATOPOT Tpeba Aa bmae oaaanedeH HaMaaKy 0,5 m oA SMAOT (Kora ce pacTerHaTtm).

4. [ IponsBoaoT ce npuaywyBa CAMO co AOCTaBEHMOT NOTEHUMOMETAp. He MoBp3yBajTe CO AOMOAHMTEAEH MOTEHUMOMETAP.

D. 13BOp Ha CBETAMHA WTO CE 3aMEHYBA OA CTpaHa Ha NnpodecnoHaiel (camo LED): LED mn3BopoT Ha cBeTAMHA coOAp»KaH BO OBa
CBETAEYKO TeAO Tpeba Aa ro 3aMeHyBa CamMO NMPOU3BOAUTEAOT UAW HEFOB CEPBMCED MAM CAMYHO KBAAMPUKYBAHO AULIE.

6. CpeACTBaTa 3a MCKAYUYBAHE HA EAEKTPUYHOTO KABEACKO MOBP3YBaHE 32 TaABAHCKM BEHTUMAATOP MOpa Aad OMAAT BFpaAEHM BO
PUKCHOTO KabeACKO MOBP3yBaH-€, BO COMAACHOCT CO MPaBMAATa 3a KADEACKO MOBP3yBaH-€.

/. OBOJ YpeA MOXKe Aa CE KOPUCTU OA CTPaHa Ha A€lla Ha BO3PAcCT OA 8 FOAMHM M MOCTapu, M AL CO HAMAAEHW QU3NUKN,

CEH30PHM MAM MEHTAAHM CMOCOBHOCTU MAM AMLLA CO HEAOCTATOK Ha MCKYCTBO M 3HAEHE, AOKOAKY Ce MOA HaA30P MAM Ce
yNaTeHM BO BPCKA CO KOPUCTEHETO Ha anapaToT Ha be3beaeH HauMH 1 T pa3bmpaaT MOXXHUTE OMacHOCTK. Aella He CMeaT Aa
CY UrpaaT co ypeaoT. Aeua He Tpeba Aa ro UncTaT U OAPXKYBaaT YPeAOT be3 HaA30p.

8. Ce npenopadyBa Aa v MPOBEPYBATE MOBP3aHUTE AEAOBM HAJMAAKY €AHALL TOAULLIHO, HA MPUMEP BKPCTEHATa MUrAd, paMKaTa
Ha MEPKUTE, 3aBPTKATa 3a MOBP3YBAHE U MEPKMTE HA BEHTUAATOPOT MTH. 32 Ad CE OCUTYPUTE AEKA MOBP3YBAHETO Ce YIWTE €
0e3b6eAHO U CUTYPHO.

9. PeAOBHOTO UMCTEHE MOXE AQ Ja OAPXKYBA MOBPLIMHATA YMCTa M CjajHa. Ce npenopavyBa MeKa YeTKa MAM Kpna 3a
OTCTPaHyBah-€ MpalinHa 3a Aa Ce M3berHe owWTeTYBarE Ha MOBPLWIMHATA. KOra OTCTPaHyBaTeE MAaCAO MAM HAaCAAru, bpuuieTe Co
MAAKY HaBAAXHeTa Kpra, HemojTe Aa KopmcTmuTe abpa3mBHU CPEACTBA AW PACTBOPYBauM. V13berHyBajTe TEUHOCTM Ha CUTE
eAEKTPUYHU AEAOBMU.

10.  AeXuwTeTo Ha MOTOPOT Ha BEHTUMAATOPOT € HAMaYKaHO CO MacT. HemMo|jTe AOMOAHUTEAHO Ad AOAABATE MACAO 3a

MOAMAYKYBaHsE.
11, OBO] NPOM3BOA COAPXM M3BOP Ha CBETAMHA CO KAaca 3a eHepreTcKa epmrkacHoCT E.
ApBeH TaBaH ﬁ | AaBEH MpeKrHyBau MCKAYYEHA aKO HE Ce KOPUCTM. \
2. CBeTro BKAYHEHO/ 6. HaaecHO
DETOHCKM TaBaH ICKAYHYEHO 7. Haneso
3. BeHmnaaTop MCKAYSEH 8. [ IpeKknHyBay Ha TajMep: ce KOPUCTM 3a MOCTABYBAHE
4. KoHTpoAa Ha bp3nHaTa KOAKY 4acoBM Ad paboTu. Ha mp. 2 — ro nocTaByBa
Ha BEHTWAATOPOT: 1 : HMCKa BEHTMAQTOPOT Ad paboTu 2 vaca. [ IputmcHeTe ro
KOHTpOAa Ha Op3MHaTa Ha KOMYeTOo 3a bp3nHa @ 33 AQ FO OTKaXKETE MOCTaBYBAHETO.
BEHTMAQTOPOT: 6 : BUCOKA 9. lpypoaAeH MPOTOK Ha BETPOT
5. CeBeTtuaka BKAYSHEHA/ (AMHaMUYeH LIMKAYC Ha bp3mHa 1 A0 6)
wCK/\VQEI—IA Cekoraw aa ouae  10. batepmja:1,5V * 2 AAA /

HauuH 32 NOBTOPHO KoOAUpPaH€

HanomeHa: Kora MpoM3BOAOT Ce MCrnopadyBa OA GabpurKaTa, KOAMPAHETO Ha AAAEUMHCKMOT YMpaByBady € 3aBPLUIEHO M MOXKE Ad CE€ KOPUCTU
0e3 cnapyBarbe. Kora ro 3aMeHyBaTe AAACUMHCKMOT YMpPaByBay MAM ABUMFATEAOT Ha MOTOPOT, TO] Tpeba MOBTOPHO Aa Ce Crnapw.

1. VICKAYyUeTe ro HamojyBaHETO, UCKAYYETE S5 MUHYTM.

2 [ IpUTHCHETE rO KOMYETO 3a CBETAO (KOMue 2) BO POK OA 3 CEKYHAM OTKAKO MOBTOPHO Ke rO BKAYUMUTE HAMOJyBaHETO, TOrall Ce
3aBplIyBa MOBTOPHOTO Koamparbe. | louHyBa Aa paboTw.

3 AKO He ycree NoBTOPHOTO KOAMPAHE, MCKAYYETE FO HaMoJyBaAHETO M MoyveKajTe 1 MMHYTa MPpeA Aa jJa MOBTOPUTE ropHaTa MOoCTarka.

Cneumdpukaumm 3a 6€3>KMYHMOT TN

bezxunueH pexnm PO co oncer Ha ¢pekBeHumja: 2.4G
MakcrmanHa npereceHa MokHocT: <10dBm

Co oBa, [Signify] n3jaByBa AeKa paamo-onpemMaTa oA TMNoT [ TaBaHCcKM BeHTuAaTop co LED-cBeTAO] e Bo coraacHocT co AmpeKTmBaTa
2014/53/EY. LlenocHMoT TeKcT Ha AekAaapaumjaTa Ha EY 3a coobpasHOCT € AOCTaneH Ha creaHaTa MHTepHeT-aapeca: www.philips.com/lighting
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AVisO
AVisoO: De modo evitar acidentes por incendio e choqgue eléetrico, e proibido instalar
Risco de % e utilizar acessorios eletricos nao equipados com este produto!
Corte a alimentacao antes da instalacao, desmontagem, manutencao ou

choque elétrico

limpeza para evitar lesdes pessoais!

Se for observado movimento oscilante invulgar, pare imediatamente a
utilizacao da ventoinha de teto e contacte o fabricante, o respetivo agente de
suporte téecnico ou pessoas com formacao adequada.

A Pontos a ter em atencao:

1.

2.

10.

11.

O produto deve ser instalado pelo fabricante ou por um profissional qualificado. Por motivos de seguranca, o produto
Nnao deve ser instalado pelo utilizador.

A ventoinha de teto nao deve ser instalada na caixa de derivacao nem em teto suspenso leve com quilhas e a area de
suspensao tem de ser capaz de suportar um peso de pelo menos 60 kg.

Para evitar lesdes pessoais, as laminas devem ser instaladas a, pelo menos, 2,3 m de altura acima do chao e a extremidade
exterior das laminas da ventoinha deve estar a, pelo menos, 0,5 m de distancia da parede (Quando estendidas).

E possivel regular a intensidade de luz do produto APENAS com o interruptor de regulacao da intensidade da luz
fornecido. Nao ligue a um interruptor de regulacao adicional.

Fonte de luz substituivel (apenas LED) por um profissional: A fonte de luz-LED no interior deste candeeiro deve ser
substituida apenas pelo fabricante, pelo seu técnico de assisténcia ou por uma pessoa com qualificacao equivalente.
O meio para desligar a cablagem eletrica da ventoinha de teto deve ser incorporado na cablagem fixada de acordo
com as regras de cablagem.

Este aparelho pode ser utilizado por criancas com idade igual ou superior a 8 anos e por pessoas com capacidades
fisicas, sensoriais ou mentais reduzidas ou sem experiéncia e conhecimentos, caso sejam supervisionadas ou lhes
tenham sido dadas instrucoes relativas a utilizacao segura do aparelho e se compreenderem 0s perigos envolvidos.
As criancas nao devem brincar com o aparelho. A limpeza e manutencao nao devem ser efetuadas por criancas sem
supervisao.

Recomenda-se que verifigue as pecas de ligacao pelo menos uma vez por ano, tal como um pino cruzado, a estrutura
da lamina, os parafusos de ligacao e as laminas da ventoinha, etc., para assegurar que a ligacao permanece segura e fiavel.
A limpeza regular pode manter a superficie limpa e luminosa. Sugere-se uma escova ou um pano macio para remover
O pe a fim de evitar danos na superficie. Ao remover oleo ou depositos, limpe com um pano ligeiramente humido.

Nao utilizar abrasivos ou solventes. Evitar o contacto de liguidos com todas as pecas eletricas.

O rolamento do motor da ventoinha acumula gordura. Nao adicione mais oleo lubrificante.

Este produto contem uma fonte de luz da classe de eficiéncia energetica E.

ﬁ. Nnterruptor principal ©. Sentido dos ponteiros do relogio \
Teto de madeira 2. LIGAR/DESLIGAR luz /. Sentido contrario ao dos ponteiros do relogio
Teto de betao 3. DESLIGAR ventoinha 8. Interruptor temporizador: € utilizado para definir as
4. Controlo de velocidade da ventoinha: horas de funcionamento. Por exemplo, ao selecionar 2,
1: baixa Controlo de velocidade da define o funcionamento da ventoinha para 2 horas.
ventoinha: 6: alta Prima o botao de velocidade(4)para cancelar a definicdo.
5. LIGAR/DESLIGAR lanterna Manter 9. Fluxo de ar natural (ciclo de velocidade dinamico de 1a 6)
sempre na posicao "0" se nao a estiverem  10. Pilhas: 15V * 2 AAA

wti lizacao. /

Forma de recodificar

Aviso: quando o produto e enviado a partir da fabrica, o controlo remoto concluiu a codificacao e pode ser utilizado sem
emparelhamento. Se substituir o controlo remoto ou o controlador do motor, necessitara de ser novamente emparelhado.

1.
2

3

Corte a alimentacao durante 5 minutos.

Prima o botao da luz (botao 2) no periodo de 3 segundos apos voltar a ligar a alimentacao para concluir a recodificacao.
Comeca a funcionar.

No caso de falha na recodificacao, desligue a alimentacao e aguarde T minuto antes de repetir a operacao anterior.

Especificacoes da funcionalidade sem fios

Banda de frequéncia do modo RF sem fios: 2.4G
Poténcia maxima transmitida: <10dBm

A [Signify] declara, por este meio, gue o tipo de equipamento radio [Ventoinha de teto com luz LED] esta em conformidade com a Diretiva
2014/53/UE. O texto completo da declaracao de conformidade para a UE encontra-se disponivel no endereco: www.philips.com/lighting
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Advarsel
Advarsel: For a hindre brann og elektrisk stot er det forbudt a installere og bruke
Fare for 5 elektrisk tilbehor som ikke folger med dette produktet!
Koble fra strommen for montering, demontering, vedlikehold eller rengjoring
elektrisk stot for a unnga personskade!
Dersom det observeres en uvanlig vibrerende bevegelse, ma du umiddelbart
slutte a bruke viften og kontakte produsenten, kundebehandler eller egnet
kvalifisert personell.
A Pass pa:
1 Produktet ma installeres av produsenten eller en profesjonelt kvalifisert person. Brukeren ma ikke installere det selv, av

sikkerhetsgrunner.

2. Viften skal ikke installeres pa koblingsboksen eller senket himling, og monteringsomradet ma tale en vekt pa minst 60 kg.

3. For a unnga personskade skal bladene monteres minst 2,3 m over gulvet, og ytterkanten av viftebladene skal vaere minst
0,5 m fra veggen (nar de er strukket ut).

4. Produktet kan KUN dimmes med dimmeren som folger med. Ikke koble til andre dimmere.

5. Utskiftbar (bare LED) lyskilde av en profesjonell: LED-lyskilden i denne armaturen skal bare byttes av produsenten eller
dens servicetekniker eller en lignende kvalifisert person.

0. Maten man kobler fra elektriske ledninger fra takviften pa, ma vaere byggetinn i den faste ledningen, i samsvar med
Kablingsforskriftene.

7/ Dette apparatet kan brukes av barn fra atte ar og oppover og av personer med nedsatt fysisk, sensorisk eller mental
funksjon eller som mangler erfaring og kunnskap, hvis de er under oppsyn eller er blitt forklart hvordan apparatet brukes pa

en sikker mate og forstar de potensielle farene. Barn ma ikke leke med apparatet. Rengjoring og brukervedlikehold ma ikke
utfores av barn uten tilsyn.

3. Det anbefales a kontrollere koblingsdelene minst en gang i aret, slik som krysspinne, bladramme, koblingsskrue og
vifteblader, osv. for a sikre at tilkoblingen fortsatt er sikker og palitelig.
O Med regelmessig rengjoring holdes overflaten ren og skinnende. Bruk en my barste eller klut til stovfjerning for a unnga

skade pa overflaten. Bruk en lett fuktet klut til fjerning av olje eller avleiringer. Bruk ikke slipemidler eller losemidler. Unnga
vaasker pa alle elektriske deler.
10.  Lageret til viftemotoren er smurt med fett. Ikke tilsett smoreolje.

11. Dette produktet inneholder en lyskilde av energieffektivitetsklasse E.

Tratak /1 Hovedbryoter Alltid av hvis ikke i bruk. \
2. Lys AV/PA 6. Med klokken

Betongtak 3. Fane AV 7. Mot klokken
4. Fane 8. Timer-bryter: brukes til a stille inn driftstimer.
hastighetskontroll: F.eks. 2 - stiller inn fanen til a vaere i drift for 2 timer.
1:lav Fane Trykk pa hastighetsknappen @for a kansellere
hastighetskontroll: innstillingen.
6: hoy 9. Naturlig vindflyt (dynamisk hastighetssyklus 1 til 6)

\5 Blinklys AV/PA 10. Batteri: 1.5V * 2 AAA /

Maten til a omkode

Lege merke til: Nar produktet sendes ut fra fabrikken, har fiernkontrollen fullfort kodingen og kan brukes uten paring. Nar du
bytter ut fijernkontrollen eller motordriveren, ma den pares pa nytt.

1 Kutt strommen, og skru av i 5 minutter.

2 Trykk pa lysknappen (knapp 2) innen 3 sekunder nar du kobler til strommen igjen, og deretter fullfores omkodingen. Na
starter den opp.

3 Hvis omkodingen mislyktes, vrir du o strommen og venter 1 minutt for du gjentar operasjonen beskrevet ovenfor.

Tradlos spesifikasjon

Frekvensomrade for tradlos RF-modus: 2.4G
Maksimal overfort effekt: <10dBm

[Signify] erklaerer herved at radioutstyrstypen [LED-takviftelys] er i samsvar med direktiv 2014/53/EU. Hele teksten til EU-sams-
varserklaeringen er tilgjengelig pa folgende Internett-adresse: www.philips.com/lighting
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Upozorenje
Upozorenje: Da bi se sprecile nezgode pozara i strujnog udara, zabranjeno je
Opasnost od 5 postavljanje i upotreba elektricne opreme koja nije opremljena sa ovim
oroizvodom!

strujnog udara Pre postavljanja, rastavljanja, odrzavanija ili ciscenje iskljucite struju kako

niste izbegli licnhe povrede!

AKko primetite neobicno oscilirajuce kretanja, odmah prestanite da
koristite platonski ventilator i obratite se proizvodacu, njegovom
servisnom zastupniku ili osobi sa odgovarajucim kvalifikacijama.

A Tacke paznije:

1 Postavljanje proizvoda treba da obavi proizvodac ili kvalifikovana strucna osoba. 1z sigurnosnih razloga korisnik ne
sme sam da postavlja proizvod.

2. Plafonski ventilator ne sme da se postavlja na razvodnu kutiju ili spusteni plafon sa laganim kobilicama, a prostor za
vesanje mora biti u stanju da nosi tezinu od najmanje 60 kg.

3. Da bi seizbegle liche povrede, lopatice treba da budu postavljene na visini od najmanje 2,3 miznad zemlje, a krajnja
ivica lopatica ventilatora treba da bude udaljena najmanje 0,5 m od zida (kad se ispruzi).

4 Ovaj proizvod omogucava prigusivanje ISKLJUCIVO pomocu prilozenog potenciometra. Nemojte da ga povezujete na
dodatni potenciometar za prigusivanije.

5. |lzvor svetlosti (samo LED) koji treba da menja strucno lice: lzvor LED svetlosti sadrzan u ovoj svetiljci trebba da menja
samo proizvodac ili njegov serviser ili slicha kvalifikovana osoba.

0. Nacin iskljucivanja elektricnih instalacija plafonskog ventilatora mora biti ugraden u fiksne elektricne instalacije u
skladu sa pravilima za njihovo povezivanije.

/. Deca ne mlada od 8 godinai osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom

iskustva ili znanja mogu koristiti ovaj uredaj ako imaju nadzor ili uputstva u vezi sa koriscenjem uredaja na bezbedan
nacin i da razumeju opasnosti u vezi sa tim. Deca ne smeju da se igraju sa uredajem. Deca ne smeju da ciste i vrse
korisnicko odrzavanje bez nadzora.

8. Preporucuje se da najmanje jednom godisnje proverite prikljucne delove, kao sto su poprecni klin, okvir lopatica, vezni
zavrinjii lopatice ventilatora itd., kako biste bili sigurni da je spoj i dalje siguran i pouzdan.
O. Redovnim cisCenjem povrsina moze biti Cista i svetla. Za uklanjanje prasine se preporucuje meka cetka ili krpa kako bi

se izbeglo ostedivanje povrsine. Kako biste uklonili ulje ili naslage, Nemojte koristiti abrazivna sredstva ili rastvarace.
|lzbegavajte teCnhosti ha svim elektricnim delovima.
10.  Lezaj motora ventilatora se isporucuje podmazan. Nemojte dodavati ulje za podmazivanije.

11. Ovaj proizvod sadrziizvor svetlosti klase energetske efikasnosti E.
| ﬁ Glavni prekidac 6. U smeru kretanja skazaljke na satu \
Drveni plafon 2 UKLJUCI/ISKLJUC]I svetlo 7. Suprotno smeru kretanja skazalijke na satu
Betonski plafon 3. ISKLJUCI ventilator 8. Prekida sa tajmerom: koristi se za podesavanje
4. Kontrola brzine ventilatora: 1: vremena rada. Npr. 2 — podesava da ventilator radi 2
mala Kontrola brzine ventilatora: sata. Pritisnite dugme za brzinu (4 )da biste otkazali
6: visoka postavku.
5. UKLJUCI/ISKLJUCI bateriju Uvek 9. Prirodni tok vetra (dinamicki ciklus brzine 1 do 6)
Qeka bude o ako ne koristite. 10. Baterija:1,5V * 2 AAA /

Nacin prekodiranja

Obavestenje: kada se proizvod otprema iz fabrike, daljinski upravljac je kodiran i moze se koristiti bez uparivanija. Pri zameni
daljinskog upravljaca ili upravljackog programa motora, potrebno je ponovno uparivanje.

1 Prekinite napajanije, iskljucite na 5 minuta.

2 Pritisnite dugme za svetlo (dugme 2) u roku od 3 sekunde prilikom ponovnog povezivanija sa nhapajanjem, a zatim je
orekodiranje zavrseno. Pocinje da radi.

3 Ako prekodiranje nije uspesno, iskljucite napajanje i sacekajte 1 minut pre nego sto ponovite gornju operaciju.

Specifikacije bezicne veze

Frekvencijski opseg bezicnog RF rezima: 2.4G
Maksimalna emitovana snaga: <10dBm

Ovim, kompanija [Signity] izjavljuje da radijska oprema tima [Plafonski ventilator sa LED osvetljenjem] u skladu sa Direktivom
2014/53/EU. Ceo tekst EU deklaracije o uskladenosti mozete pronadi na sledecoj internet adresi: www.philips.com/lighting
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